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Бүгінгі таңда еліміздің барлық 
аймақтарында Ассамблеяның ме-
рейтойын атап өту мақсатында іс-
шаралардың Ұлттық жоспарының 
жобасы талқылануда. Қоғамдық 
институттың 20 жылдығына 
орай елімізде ірі халықаралық 
ғылыми конференциялармен, 
халықаралық медиафорум өткізу 
жоспарлануда. Сондай-ақ патри-
оттар форумы ұйымдастырылып, 
ассамблея тарихы туралы деректі 
фильмдер түсіріледі. Ералы 
Тоғжанов: Ұлттық жоспардың 
бүгінгі жобасында 67 үлкен іс-
шаралар белгіленген. Оның 
ішінде мысалы, келесі жылдан ба-
стап Ассамблея жылының ашы-
луы. Ол осы қаңтар айының соңғы 
айларынан бастап жүргізіледі. 
Одан кейін Ассамбеляның 20 
жылдық арнайы үлкен сессиясы-
на дайындық басталады. Соны-
мен қатар, 1 мамыр - Қазақстан 
халқының бірлігі күні, сондай-ақ 
Конституцияның 20 жылдығы, 
оған да байланысты бүгін үлкен 
іс-шаралар дайындалып жатыр. 

Мәдени іс-шаралар мәдениет, 
білім министірлігімен бірлесе 
өтетінін тілге тиек етті. Сонымен 
қатар барша мемлекеттік орган-
дар белсенді түрде қатысады. 
Мерекелі жылды тойлаудың 
ұлттық жоспары бес блоктан 
тұрады. Мәдени, ғылыми, жалпы 
қоғамдық, ақпараттық-танымдық,  
ғ ы л ы м и - с а р а п т а м а л ы қ , 
халықаралық дәрежеде той-
лау жобалары қарастырылған. 
Осы орайда айта кетейік 
Ассамблеяның халықаралық 
дәрежедегі іс-шаралары 
тоқтаған емес. 20 жылдыққа 
орай 26 тамыз күні Лондонда  
Қазақстанның Бейбітшілік және 
келісім орталығының салтанат-
ты ашылу рәсімі болады. «Бұл 
мерейтойлық іс-шаралардың бір 
парасы ғана»- деді Қазақстан 
халқы Ассамблеясы төрағасының 
орынбасары Ералы Тоғжанов өз 
сөзінде.  Бұл шара этносаралық 
толеранттылық пен қоғамдық 
келісімнің қазақстандық моделін 
Еуропа елдеріне кеңінен 

таныстыруға, мемлекетаралық 
қарым-қатынастарды нығайтуға, 
саяси, сауда-экономикалық және 
білім-мәдени ынтымақтастықтың 
басымдықты секторларындағы 
екіжақты ынтымақтастықты 
кеңейтуге қосымша серпін 
беретін болады. Айта кету ке-
рек, бұл Орталықтың жұмысы 
сондай-ақ, ғылым және білім 

кластерін құруға, мәдениет, 
тіл және білім салаларындағы 
жобаларға гранттар бөлуге, 
ғылыми-техникалық және зерт-
теу жобаларын әзірлеуге және 
оларды іске асыруға британ 
бизнесін тартуға, Қазақстан 
мен Ұлыбританияның жетекші 
ЖОО профессор-оқытушы 
құрамдарымен тәжірибелер 

алмасуға бағытталады. 
Ассамблея кеңесінің оты-

рысында Қазақстан немістері 
қауымдастығының төрағасы 
А.Дедере баршаны 25 тамыз-
да салтанатты түрде ашы-
латын форумға шақырды. 
Форум қазақстан немістері 
қауымдастығының құрылғанына 
20 жыл толуына арналады. 

Ассамблея алдаѓы жылдыњ 
ж±мыс жоспарын талќылады
Алматы қаласындағы Достық үйінде Қазақстан халқы Ассамблеясы Төрағасының 

орынбасары-Хатшылық меңгерушісі Ералы Тоғжановтың төрағалығымен Қазақстан 
Халқы Ассамблеясы Кеңесінің отырысы өтті. Жиында Мемлекет басшысы 
Нұрсұлтан Назарбаевтың Қазақстан халқы Ассамблеясының ХХІ сессиясында берген 
тапсырмаларының орындалу барысы талқыланды. Келесі жылы Қазақстан халқы 
Ассамблеясының құрылғанына 20 жыл. Соған байланысты 2015 жылы Қазақстан 
халқы Ассамблеясының жылын ұйымдастыру мәселесі сөз болды. 

Президент дал по-
ручения новому 
руководству Алма-

тинской области, сообщает 
Kazpravda.kz со ссылкой на 
сайт Главы государства. 
Нурсултан Назарбаев от-
метил, что необходимо до-
биться равномерного раз-
вития внутри региона.

«Если все районы обла-
сти не будут в равной сте-
пени динамично развивать-
ся, это приведет к общему 
снижению производства в 
области. Регион являет-
ся дотационным, поэтому 
необходимо постепенно 
уменьшать уровень под-
держки и самостоятельно 
находить источники попол-
нения бюджета», - сказал 
Глава государства.

Президент подчеркнул 
важность проведения си-
стемной работы в сфере 
сельского хозяйства, обра-
тив внимание на вопросы 
предоставления аграриям 
неиспользуемых земель.

«В регионе имеется по-
рядка полумиллиона гекта-
ров поливных земель, что 
составляет 45 процентов 
всех поливных площадей 
Казахстана. На этих участ-
ках нужно собирать урожай 
в 10-12 раз выше обычного, 
у вас же получается уве-
личение всего в 2,5 раза. 
Также имеются вопросы по 
нерациональному исполь-

зованию водных ресурсов», 
- сказал Президент.

Нурсултан Назарбаев 
поручил усилить работу 
по таким направлениям, 
как водоснабжение насе-
ленных пунктов, охват до-
школьным образованием, 
развитие туризма.

Президент Казахстана 
подчеркнул, что основные 
задачи для всех регионов - 
стабильность, социально-
экономическое развитие и 
повышение благосостоя-
ния населения.

Как сообщила пресс-
служба Президента, Гла-
ва государства выразил 
благодарность Ансару Му-
саханову за проделанную 
работу и пожелал ему здо-
ровья и дальнейших успе-
хов. Представляя нового 
акима Алматинской обла-
сти, Нурсултан Назарбаев 
отметил, что Амандык Ба-
талов долгое время про-
работал в регионе, хоро-
шо знает его специфику. 
«Следует не останавли-
ваться, продолжать рабо-
ту над дальнейшим раз-
витием области», - сказал 
Президент.

Напомним, аки-
мом Алматинской 
области стал 

Амандык Баталов, ранее 
занимавший должность 
первого заместителя гла-
вы региона.

Президент дал 
поручения новому 

руководству 
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Нурсултан Назарбаев отметил необхо-

димость равномерного развития внутри 
региона и обратил внимание на вопрос 
предоставления аграриям неиспользуе-
мых земель.

Глава государства Нур-
султан Назарбаев посетил 
кардиологический центр 
Алматинской области, со-
общает официальный сайт 
Президента РК.

«Президента проинфор-
мировали о состоянии сферы 
здравоохранения региона, а 
также о деятельности центра 
и его технической оснащен-
ности, позволяющей прово-
дить уникальные операции», 
– сообщает пресс-служба.

Глава государства побе-
седовал с молодыми врача-
ми, подчеркнул значимость 
их работы и важность посто-
янного самосовершенство-
вания и пожелал им даль-
нейших успехов.

 «Нурсултан Назарбаев 
обратил внимание на уве-
личение продолжительности 
жизни в республике благода-
ря развитию системы здра-
воохранения, отметив, что 
в это вносят большой вклад 
подобные медицинские орга-

низации», – указывается в 
сообщении. 

 В областном кардиологи-
ческом центре работают 173 
сотрудника. Они оказывает 
высокоспециализирован-
ную и специализированную 
кардиологическую и кардио-
хирургическую помощь. За 
2013-2014 годы сделаны 1 
415 коронароангиографий, 
624 стентирования, 183 опе-
рации на открытом сердце, а 
также установлены 33 элек-
трокардиостимулятора.

Посещение завода про-
шло в ходе рабочей по-
ездки Главы государства 
в Алматинскую область. 

Президент Казахстана 
Нурсултан Назарбаев по-
сетил завод свинцовых ак-
кумуляторов ТОО «Кайнар 
– АКБ» в Талдыкоргане, 
сообщает пресс-служба 
Акорды.

 В ходе посещения Гла-
ва государства осмотрел 
сборочный цех, где ознако-
мился с технологией сборки 
аккумуляторных батарей и 
ассортиментом выпускаемой 
заводом продукции.

 «Кроме того, Президента 
проинформировали о про-
веденной на предприятии 
реконструкции, увеличившей 
его мощность, сообщили о 
получаемых видах государ-
ственной поддержки, а также 

о перспективах дальнейшего 
развития завода», – указы-
вается в опубликованном на 
сайте сообщении.

Нурсултан Назарбаев по-
беседовал с коллективом 
предприятия, подчеркнув 
важность производимой про-
дукции для экономики стра-
ны.

По информации пресс-
службы, данный завод про-
изводит аккумуляторные 
батареи для автомобилей, 
сельскохозяйственной и во-
енной техники. Проектная 
мощность предприятия со-
ставляет 1,8 млн единиц в 
год, численность работников 
– 886 человек.

Президент 
Казахстана 
советует 
молодым 
врачам 
совершен-
ствоваться 

Нурсултан Назарбаев посетил завод свинцовых 
аккумуляторов ТОО «Кайнар – АКБ»
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Türkiye Petrolle-
ri Anonim Ortaklığı 
(TPAO) 1993 yılında 
Kazakistan Jeoloji ve 
Yeraltı Kaynaklarını 
Koruma Bakanlığı’na 
bağlı Kazzarubejgeolo-
gia Cumhuriyet Devlet 
İşletmesi (KZBG) ile 
ortaklaşa kurduğu ve 
yüzde 49 hissesine sahip 
olduğu KazakTürkMu-
nay (KTM) Ltd. ortak 
şirketi’nin hisselerini 
204,5 dolar karşılığında 
Kazaklara devretti.

TPAO, anlaşma hükümle-
rine aykırı olarak Kazakistan 
hükümetinin ülkedeki genel 
vergi oranlarını yükseltmesi 
nedeniyle 2010’da uluslararası 
tahkim merkezine (Internati-
onal Center for Settlement of 
Investment Disputes) başvuru 
yaptı. Anlaşmanın uygulanma-
sı ve yorumlanmasına yönelik 
ihtilafl ı tahkim süreci devam 
ederken, 2013’te Kazak hükü-
metinin talebi doğrultusunda 

tarafl ar arasında dostane çö-
züm için doğrudan müzakere-
ler başladı. Haziran ayında ise 
tarafl ar, TPAO’nun hisseleri-
nin tamamını Kazak tarafına 
devretme konusunda anlaşma 
imzaladılar. Böylece KTM Ltd. 
Ortak Şirketi’nin tüm hisseleri 
Kazak tarafına geçmiş oldu.

Tarafl ar, tahkim merkezine 
başvuru yaparak imzaladıkları 
anlaşmanın onaylanarak süre-
cin tamamlanmasını talep etti-
ler. Şimdi kararın onaylanması 
beklenmektedir.

TPAO, KTM Ortak Şirke-
ti ile Batı Kazakistan’ın 4 ayrı 
bölgesindeki 7 ruhsatta hidro-
karbon arama ve işletme hak-
kı elde etmiş ve projelerini de 
bu kapsamda yürütmekteydi. 
Satışla bu projeleri de Kazak 
tarafına devreden TPAO’nun 
yaşanacak gelişmeler doğrul-
tusunda Kazakistan’daki yatı-
rımlarına devam edip etmeme 
kararını gelecek günlerde al-
ması bekleniyor.

Satıştan elde edilecek geli-
rin ise Türkiye’nin petrol ara-
ma projelerinde kullanılacağı 
bildirildi.

(Bnews.kz, dunya.com)

TPAO HİSSELERİNİ 
KAZAKTÜRKMUNAY’A DEVRETTİ

İSTANBUL’DA 
TÜRKİ DÜNYASI 
RESSAMLARININ 
SERGİSİ AÇILDI

17 Ağustos’ta 
İstanbul’da Dolma-
bahçe Sarayı'nda Türk 
dünyası ressamlarının 
sergisi açıldı. Dünya-
nın 30’a yakın ülke-
sinden ressamların 
imzasını taşıyan 80 
adet eser sergileniyor. 
Etkinliğin organiza-
törü olan TÜRKSOY 
sergiyi 1998 yılından 
bu yana düzenliyor.

Türk halklarının tari-
hini, zengin kültürünü ve 
yaşamını yansıtan Türk 
dünyası ressamlarının çalış-
maları sanat eleştirmenleri 
ve sanatseverler tarafından 
takdirle değerlendiriliyor.

TÜRKSOY Genel Sekre-
ter Yardımcısı Fırat Purtaş, 
“Bu fuarı İstanbul’da dü-
zenlememiz tesadüf değil. 
Bu şehire gelen çok sayıda 
turist mutlaka Dolmabahçe 
Sarayı'nı da ziyaret ediyor. 
Ay sonuna kadar devam 
edecek olan sergimizi de zi-
yaret edeceklerini düşünü-
yorum.” diye konuştu. 

(Kazpravda.kz)

TURİZM ENDÜSTRİSİ KOMİTESİ, 
YATIRIM VE KALKINMA BAKANLIĞI TURİZM 

DEPARTMANINA DÖNÜŞTÜRÜLDÜ

Sanayi ve Yeni Teknolojiler 
Bakanlığı’nın lağvedilmesiyle 
bakanlığa bağlı olan Turizm 
Endüstrisi Komitesi’nin, geç-
tiğimiz günlerde kurulan Ya-
tırım ve Kalkınma Bakanlığı 
nezdinde Turizm Departmanı 
olarak çalışmalarına devam 
edeceği bildirildi.

Turizm Endüstrisi Komitesi Başkanı Marat İgaliyev, bulun-
dukları yeniden yapılanma döneminde turizm sektörünün geli-
şimine yönelik çalışmaları devam ettirdiklerini dile getirdi. 

(total.kz)

2015’TE ASTANA’DA İKİ OTOGAR İNŞAATI 
BAŞLATILACAK

Astana Valiliği, 2015 yılının başında başkentte iki 
otogarın inşaatının başlatılacağını bildirdi.

Kamu-özel sektör ortaklığı olarak gerçekleştirilecek projeye 
göre otogarların başkentin Karaganda ve Kostanay istikametle-
rindeki çıkışlarında inşa edilmesi planlanıyor. Projelerin fizibi-
liteleri hazırlanmış olup ilgili devlet mercilerinin incelemesine 
verildi. Arsa tahsis edildi.

İnşaatın 2015 yılının birinci döneminde başlatılması planlan-
makla birlikte, başlama tarihinin ihale sonuçlarına göre değişebi-
leceği bildirildi. 

(Kazakhstan Today)

1 TEMMUZ İTİBARİYLE ÜLKE NÜFUSU 
17 MİLYON 284 BİN KİŞİ OLDU

Ulusal Ekonomi Bakanlı-
ğı İstatistik Komitesi Başkanı 
Alihan Smailov’un Astana’da 
düzenlenen brifingde yaptığı 
açıklamaya göre, 1 Temmuz iti-
bariyle ülkenin nüfusu, 9 milyon 
523 bin 100 kişi (%55,1) kentsel 
nüfus ve 7 milyon 761 bin 800 

(%44,9) kişi kırsal nüfus olmak üzere 17.284.900 kişidir. 

Ocak-Haziran 2014 döneminde ülke nüfusu geçen yılın aynı 
dönemi ile karşılaştırıldığında %1,5’lik artışla 124.100 kişi arttı.

(Kazakhstan Today)

KGAÖ Kazakistan’da Askeri 
Tatbikat Başlattı

Kazakistan’ın Karaganda Eyaleti’nde Kolektif 
Güvenlik Anlaşması Örgütü (KGAÖ) «Etkileşim-
2014» Ortak Barış Gücü Tatbikatı  başladı. 
«Etkileşim-2014»  adlı tatbikat,  18 Ağustos’ta 
Kazakistan’ın Karganda eyaletindeki Spassk 
askerî bölgesinde başladı.

Tatbikata Kazakistan,  Rusya, Beyaz Rusya, Kırgızistan, 
Tacikistan ve Ermenistan’dan 3.000 asker katıyor. Tatbikat 
sırasında 200 askeri teçhizat ve yaklaşık olarak 30 uçak ve he-
likopter kullanılacak. Kazakistan Silahlı Kuvvetleri Komutanı 
Saken Jasuzukov’a göre, tatbikat, çok uluslu askerî birliklerin, 
barış koruma çalışmalarındaki işbirliği yetkinliğini artırmayı 
amaçlıyor.

Yedi ayda GSYH 
% 4 büyüdü

19 Ağustos 2014 Kaza-
kistan Ulusal Maliye Ba-
kanlığı İstatistik Komitesi 
Başkanı Alihan Smailov, 
ülkede 2014 yılının  yedi 
ayında GSYH büyüme 
oranının artışının % 4 
oranında kaydedildiğini 
açıkladı.

Smailov,  “Yedi ay so-
nucunda genel sonuçlara 
bakıldığında Kazakistan’da 
bu yılın  yedi ayında GSYH 
büyüme oranının artışı % 
4 olarak  gerçekleşti. Bu 
göstergenin  iyi olduğunu 
düşünüyorum. İnşaat fa-
aliyetlerinin hızı ve tarım 
alanındaki çalışmalar sa-
yesinde  yılın sonuna doğ-
ru GSYH artışı daha fazla 
olacak” dedi. Smailov ayrı-
ca,  bu yılın altı aylık GSYH 
göstergesi %3.9  seviyede 
olduğunu hatırlattı.

Yurtdışına çıkmak isteyen Özbek 
bayanlar özel izin belgesi alacak

 15 Ağustos 2014  
Özbekistan’dan ilginç bir 
uygulama. Özbek yetkilile-
ri, yurt dışına çıkan bayan-
ları kontrol altına alacak. 

Özbekistan’dan çıkmak iste-
yen 35 yaşını doldurmayan bir 
bayanın ikamet ettiği yerden  ilgi-
li izin belgesi alması zorunlu ola-
cak. Yetkililer, bu uygulamanın 1 
Ağustos’tan itibaren  geçerli olduğunu bildirdi. Gayri resmi kay-
naklara göre Özbek yetkilileri bu şekilde fuhuşla mücadele etme 
istiyor. Yurt dışına çıkmak isteyen her kadına ayrıca ülkeye geri 
dönmek üzere teminat mektubu imzalattırıldığı da biliniyor.

ASGARİ ÖZ SERMAYE İÇİN YENİ MİKTAR: 
100 MİLYAR TENGE

Merkez Bankasının basın bölü-
müne atfen yapılan habere göre MB, 
ticari bankalar için asgari özsermaye 
miktarını 100 milyar tenge’ye çıkara-
cak. Bankaların öz sermayesi mikta-
rını arttırabilmeleri için 5 yıllık süre 
tanınacağı bildirildi. Ticari banka-

lardaki mevduat hacmi ise MB tarafından bu bankaların öz 
sermaye miktarına göre sınırlandırılacaktır. 

(bnew.kz)
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Гиресун университеті Түркия 
Республикасындағы Трабзон 
қаласында, Қаратеңіз маңында 
орналасқан оқу орыны. Универ-
ситет 1962 жылы әуелі Қыздарға 
арналған оқу орны болып 
құрылған. Кейіннен 1976 жылы 
Институтқа айналып 1982 жылы 
Педагогикалық жоғарғы оқу оры-
ны болып өзгерген. 2006 жылы  
Гиресун университеті болып жаңа 
заманға сай қайта құрылған. 
Бүгінде бұл университетте 10 фа-
культет бар. Одан өзге оқу орнына 
қарасты 3 институт, 5 мектеп, 11 
кәсіби училище, 7 ғылыми зерт-
теу орталығы және мемлекеттік 
консерватория жұмыс істейді. 
Сонымен қатар университетте 
Түрік тілін оқыту орталығы бар. 
Өйткені жыл сайын университет 

дүниежүзінен 2000-ға тарта шет ел 
студенттерін оқуға қабылдайды. 
Олардың бәрі де бір жылдық түрік 
тілін оқыту курсынан өтеді. Жыл-
дан жылға университет статусы 
халықаралық дәрежеде өсіп келе 
жатқан оқу ордасының ректоры 
профессор, доктор Айгюн Аттар 
екен. Бұл туралы Алматыға кел-
ген Гиресун университетінің про-
ректоры Ахмет Гөңгөр айтты. 

Жыл сайын университет 
әлемнің 40 мемлекетінен 2000-
ға тарта студенттерді оқуға 
қабылдайды. Оқуға түсу емтиха-
ны жұртта яғни Түркияның өзінде 
Гиресун университетінде өтетін. 
Ал биыл бірінші рет аталмыш 
оқу ордасы шет елдік студенттер 
үшін халықаралық емтиханды 
Алматы қаласында қабылдады. 
Емтиханға 30-дан астам талап-
кер қатысып оның 24-і оқуға 
түсті. Емтихан 4 пән бойынша 
50 сұрақтан тұрды. Әр сұраққа 2 
балдан беріліп жалпы саны 100 
бал жинау керек болған. Талап-
керлер жақсы нәтиже көрсетіпті. 
Университет проректоры Ах-
мет Гөңгөрдің айтуы бойынша 
Түркиялық талапкерлермен біздің 
қазақстандық талапкерлерге 
берілетін тапсырмаларда үлкен 
айырмашылық бар. Қазақстандық 
студенттерге танымдық сұрақтар 
көбірек берілген. Жалпы шет 
елдік студенттер үшін сұрақтар 
жеңілдетілген екен.

Ахмет Гөңгөр 1993 жылы 
Аблайхан атындағы халықаралық 
қатынас және әлем тілдері 
университетінде жұмыс істеген. 
Яғни Алматы қаласында сту-
денттерге түрік тілін үйреткен. 
Сондықтан да Ахыска түрік 
этномәдени орталығынан 
шақырту келіп Алматыда ем-
тихан өткізу ұсыныс пікірі кел-
генде бірден оқу орнының 
басшылығы мақұлдаған. Гире-
сун университетінің келесідей 
факультеттеріне балалар оқуға 
қабылданды:

Педагогика факультеті
Әдебиет факультеті
Өнер факультеті
Ислам факультеті
Байланыс және коммуни-

кация факультеті
Медицина факультеті
Туризм факультеті
Инженерлік факультеті

Әр факультеттің өзінің талап-
тары мен балдық көрсеткіштері 
бар. Қазақстандық студенттердің 
көпшілігі туризм және медицина, 
әдебиет факульттерін көбірек 
таңдапты. Университетте ба-
калавр, магистр, доктарантура 
бойынша білім жүйесі бар. Одан 
өзге Ерасмус программасы бой-
ынша студенттермен маусымдық 

ауысып оқыту бағдарламасы 
бар. Азербайжан, Иран, Грузия, 
Румыния елдерінің студенттері 
бір немесе екі маусымға (көктем 
және күзгі маусым бар) оқуға 
келіп жатады. Тек қана студент-
тер ғана емес аталмыш елдер-
ден ұстаздар да келіп бір жылға 
екі маусымға келіп пікір, тәжрибе 
алмасып оқу курстарынан өтіп 
жатады. Біздің университет үшін 
Қазақстан мен Қырғызстан ара-
сында тығыз білім және ғылым 
байланысын орнату маңызды. Біз 
үшін Қазақстан жаңадан ашылып 
жатыр. Болашақта Қазақстандағы 
техникалық, педагогикалық, 
гуманитарлық университеттер-
мен байланыс орнатып жақсы 
жетістікке жетеміз деген ниетте 
екенін айтты проректор.

Университетте шет елдік 
және отандық студенттерге 
оқу үшін барлық мүмкіндіктер 
қарастырылған екен. Жатағы, 
тамағы, кітапханасы мен кам-
пустары, ғылыми-зерттеу 
орталықтары студенттерге тек 
бас көтермей оқуға мүмкіндік 
туғызады. 

Ахмет Гөңгердің өзі қазақстан 
тарихы, әдебиеті мен мәдениеті, 
тілі туралы біраз хабардар екен. 
1993 жылы Қазақстанда жұмыс 
істегенде қазақ балаларының 
зеректілігін байқапты. Біздің 
елеміздің студенттеріне 
жоғары баға беріп отыр. Өте 
белсенді, жан-жақты хабардар 
дейді ол. Сонымен қатар ол 
Қырғызстандағы Мемлекеттік Ма-
нас университетінде 11 жыл Түрік 
тілін оқыту орталығында жұмыс 
істеген. Бүгінде түрік және қырғыз 
тілінің кандидаты. Оның айтуы 
бойынша түркі халықтарының та-
рихы мен әдебиетінде зерттелме-
ген тың дүниелер көп. Болашақта 
осы салада осы тақырыпта еңбек 
ету керек болып тұрғанын тілге 
тиек етті.

Бану ҚАЛТӨРЕ

130 ÜLKEYİ GERİDE 
BIRAKTI

Nüfusuyla Küba, Belçika, 
Yunanistan, Macaristan, Tu-
nus, Portekiz, Çek Cumhuriyeti, 
BAE, İsveç, Beyaz Rusya, İsviçre, 
Avusturya'nın da aralarında bu-
lunduğu 130 ülkeyi geride bırakan 
İstanbul, son 5 yılda nüfusuna 1 
milyon 245 bin 309 kişi ekledi.

3 ANKARA, 187 BAYBURT 
EDİYOR

 Kilometrekareye düşen 2 bin 
275 kişi ile aynı zamanda Türki-
ye nüfusunun en yoğun olduğu 

kent olan İstanbul nüfusuyla 
yaklaşık 3 Ankara, 6,5 Antalya 
ve 187 Bayburt ediyor.

 Nüfus artışı durmayan 
ve 2009-2013 döneminde yıl-
lık ortalama 249 bin kişi artan 
İstanbul'un nüfusuna her 4 ayda 
bir Bayburt, her 6 ayda bir Gi-
resun ve her yıl da bir Karaman 
eklendi.

CUMHURİYETİN 100. 
YILINDA 16,5 MİLYON 
OLMASI BEKLENİYOR

 Resmi istatistik rakamlarına 
göre cumhuriyetin ilk yıllarında 
1927 sayım yılında 806 bin 863 
kişi olarak açıklanan İstanbul 
nüfusu, 1945 yılında 1 milyonu 
aştı.

 1950 yılında 1 milyon 166 
bin 477 kişi olarak belirlenen 
nüfus, 1960 yılında 1 milyon 882 
bin 92 kişi, 1965 yılında 2 milyon 
293 bin 823 kişi, 1970 yılında 3 
milyon 19 bin 32 kişi, 1980 yı-
lında 4 milyon 741 bin 890 kişi, 
1985 yılında 5 milyon 842 bin 
985, 1990 yılında 7 milyon 309 
bin 190 kişi, 2000 yılında da 10 
milyon 18 bin 735 kişiye ulaştı.

TÜİK projeksiyonlarına göre 
İstanbul'un nüfusunun 2015 yı-
lında yaklaşık 14,6 milyon, 2020 
yılında 15,8 milyon, 2023 yılın-

da da 16,5 milyon kişiyi aşması 
bekleniyor.

ORANSAL OLARAK EN 
FAZLA ANTALYA'NIN 

NÜFUSU ARTTI

 2009-2013 dönemine bakıl-
dığında, oransal olarak yüzde 
12,42 ile en fazla Antalya'nın nü-
fusu arttı. 2009 yılında 1 milyon 
919 bin 729 kişi nüfusu bulunan 
Antalya, 5 yılda 238 bin 536 kişi 
artarak 2013 sonunda 2 milyon 
158 bin 265 kişiye ulaştı.

Söz konusu dönemde nüfusu 
en fazla artan ikinci il yüzde 11,66 
ile Şanlıurfa oldu. 2009 yılında 1 
milyon 613 bin 737 nüfusu bulu-

nan kent 2013 sonunda 1 milyon 
801 bin 980 kişiye yükseldi. Aynı 
dönemde, Tekirdağ'ın nüfusu 
yüzde 11,63, Gaziantep'in nüfu-
su yüzde 11,53, Şırnak'ın nüfusu 
yüzde 10,41, Kocaeli'nin nüfusu 
da yüzde 10,10 artış gösterdi.

Başkent Ankara ise 5 yıllık 
sürede 394 bin 281 kişi artış gös-
terdi. 2009 yılında 4 milyon 650 
bin 802 kişi olan Ankara, 2013 
sonunda 5 milyon 45 bin 83 ki-
şiye ulaştı.

12 İLİN NÜFUSU DÜŞTÜ

 2009-2013 döneminde 12 
ilin nüfusunda azalma görüldü. 
Nüfusu azalan illerin başında 
Yozgat geldi. 2009 yılında 487 
bin 365 kişinin Yozgat'ın nüfu-
su 5 yıllık dönemde yüzde 8,85 
azalarak 2013 sonunda 444 bin 
211'e geriledi.

 Aynı dönemde Ardahan'ın 
nüfusu yüzde 4,98, Tokat'ın nü-
fusu yüzde 4,12, Zonguldak'ın 
nüfusu yüzde 2,94, Kırıkkale'nin 
nüfusu yüzde 2,19, Kars'ın nü-
fusu yüzde 1,84, Çorum'un nü-
fusu yüzde 1,59, Sivas'ın nüfusu 
yüzde 1,50, Erzurum'un nüfusu 
yüzde 0,96, Trabzon'un nüfusu 
yüzde 0,90, Isparta'nın nüfusu 
yüzde 0,71, Amasya'nın nüfusu 
da yüzde 0,70 azaldı. 

İstanbul, 2013 yılı sonunda 14 milyon 160 bin 467 kişiye ula-
şarak mega kente dönüştü. İstanbul, dünyadaki 130 ülkeden de 
daha kalabalık.

Cumhuriyetin ilk yıllarında 1927 sayım yılında 806 bin 863 
kişi olarak açıklanan İstanbul’un nüfusu, 2013 sonu itibarıyla 
14 milyon 160 bin 467 kişiye ulaşarak mega kente dönüştü.

AA muhabirinin Türkiye İstatistik Kurumu (TÜİK) verile-
rinden yaptığı hesaplamalara göre, 76,6 milyonluk Türkiye’nin 
yüzde 18,4’ünü İstanbul’un nüfusu oluşturuyor. Başka bir de-
yişle ülkedeki her 100 kişiden 18,4’ü İstanbul’da ikamet ediyor.

24 бала 
Т‰ркияѓа оќуѓа 

аттанбаќ
Гиресун университеті Алматы қаласында бірінші 

рет халықаралық емтихан алды. Емтиханға 30-
дан астам талапкер қатысып 24 бала оқуға түсті. 
Енді күздің алғашқы айының ортасында Гиресун 
университетіне 24 бала оқуға аттанбақ. 

 Талабыња 
н±р 

жаусын!
 
 Біраздан бері жыр өлкесіне 
қанатын қомдап келіп,   биіктеп 
ұшуға талпынып жүрген 
жас талап – Дуняханым   
Дуниежанқызының  өлеңге 
деген, өнерге деген    талпыны-
сы, ізденісі көніл қуантады.
  Оған тек: оқи бер, жаза бер, 
іздене түс, талабыңа нұр   
жаусын деген тілек қосып, 
төмендегі әлі сиясы   кеппеген 
Мардан Сапарбаевқа арналған   
туындысын оқырман назарына 
ұсынып   отырмыз:

Мардан   Сапарбаев
Өмір өтер сағаттар жетіп келер,
Жыл мезгілі қайталанып келе берер.
Бір де көктем, бір де жаз, бір де күз боп,
Қақаған қысқа бір өкпелер.

Үсік шалар адамдар тоңазыды,
Боран соғар үриді қасқыр сынды.
Терезеңнің алдында ою салар,
Тірі жаның бәріне жан ашыды.

Қыс мезгілі осылай қатал болар,
Қаталдығы жаныңа батып барар.
Бірде жылап, бір де күліп жүгіресің,
Өз жаныңды паналауға үлгіресің.

Жалыққаннан өлеңді жазбадым мен, 
Жыл мезгілін өмірге теңестірем.
Көктем сынды өмірге келесің сен,
Қыс сыйақты өмірден өтесің сен.

Мардан сынды ағамыз келді өмірге,
Көктем сынды  құлпырды бұл өңірде.
Мардан аға ұқсамайды ешбір жанға,
Мардан сынды тұлғалар аз ғаламда.

Мүмкін мұндай тұлғалар қайталанбас,
Қайталанған күнде де мұндай болмас.
Жаны ашиды әрбір жанға.
Шапқан атпен ұшқан құсқа,
Қайыршы қайыр сұрап келген кезде,
Қызғаншақтық болмады ол адамда.

Әр бір адам артынан із қалдырар,
Бірі тал, бірі ұрпақ, бірі мақал.
Кейбір адамдарда ….
Санап айтқанның бәрі бар.

Еңбегін сіңірген бұл жерге,
Мардан сынды алып тұлға.
Еңбегін жалғастырып жатыр мұнда,
Бар ынтамен -Гүлшара Сапарбаева.

Көктем сынды гүлденген ағамыздың,
Жаз сыйақты ғұмыры өтті мұнда.
Спортпенен шұғылданды жас шағында,
Білекке күш жыйнады ол барынша.

Мен күштімін демеді ол ешкімге,
Керсінше әлсіздерге көмектесті .
Нашарлардың жағдайын жасап берді.
Осындай ағамызды білесіз бе?

Кеше ғана көктем еді…
Көктемде гүлденген ағаш енді.
Өз жемісін берер сәті келді.
Бірақ оған жете алмай -Мардан аға,
Бұл ғұмырдан ертерек өтіп кетті.

Аянышты хәл ғой бұл қайтеміз біз,
Күз аяқталмай жетіп келді қақаған қыс.
Тоқсан алтыншы жылы,
Көз жұмды біздің ағамыз.

Дүниені дүр сілкіндірген,
Қаншама шәкірт қолынан өткен.
Әлемдік біріншілікті алған,
Қаншама чемпион дайындады  
  -Мардан атам.

Жақсының аты өлмес,
Ғалымның хаты өлмес,
Мардан сынды ағамыз,
Бұл ғаламда дербес!

Ахметова  Дуняханым 
Дүниежанқызы

ОҚГИ Мардан Сапарбаев 
атындағы институттың 

2-курс студенті. Заң 
факультеті.

ТЭМҚ Сарыағаш филлиалы
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Одним из сюрпризов 
от Секретариата 
Ассамблеи народа 

Казахстана Жамбылской об-
ласти и акима области Кари-
ма Кокрекбаева было про-
ведение Форума молодежи 
на Иссык-Куле. Программа 
была разделена на три дня, 
в течение которых все участ-
ники форума получили но-
вые знания, применяли свои 
навыки работы с молодежью 
и обменивались опытом, на-
учились работать в команде. 

Перед отъездом на 
Иссык-Куль администрация 
Секретариата Ассамблеи 
народа Казахстана Жам-
былской области выразила 
благодарность всем лиде-
рам молодежных центров 
за активное участие в жизни 
АНК Жамбылской области 
и пожелала плодотворной и 
успешной работы на Фору-
ме. К счастью, летняя погода 
радовала теплом, природа 
за окном впечатляла своей 
красотой, а веселые песни 
в коллективном исполнении 
поднимали настроение, и 
время в пути пролетело не-
заметно. 

Миссия форума:  создать 
площадку, на которой любой 
молодой человек и команда 
могут продемонстрировать 
свой талант, приумножить 
человеческий капитал, найти 
единомышленников и полу-
чить общественную и госу-
дарственную поддержку.

От лица Жамбылского 
областного Турецкого этно-
культурного центра «Ахы-
ска» в Форуме приняли 
участие Зульфия Фармано-
ва – председатель отдела 
культуры и молодежной по-

литики, Алихан Ахметов – 
председатель отдела спорта, 
Виолетта Кадырова – кор-
респондент ЖОФ ТЭКЦ, За-
мира Фарманова – ответ-
ственный костюмер. 

 Стартовым шагом для 
всех участников было обра-
зование команд, каждая из ко-
торых должна была, в первую 
очередь, продемонстриро-
вать сплоченную коллектив-
ную работу. Продолжением 
стало проведение тренинга 
«Формирование установок 
толерантного сознания и 
укрепление национально-
государственной идентично-
сти». Площадкой для актив-
ной дискуссии стал диалог 
лидеров молодежи этнокуль-
турных объединений области 
«Молодежные центры ЭКО: 
проблемы и перспективы».

 Программа форума 
была насыщена сорев-
нованиями и конкурсами, 
среди которых также были 
спартакиада, водноспор-
тивные игры, пляжный во-
лейбол и интеллектуально-
спортивная игра 
«Путешествие по станци-
ям «На старт, внимание, 
марш!»

Форум стал  успешной 
площадкой для  популяри-
зации в молодежной среде 
ценностей здорового образа 
жизни, реализации творче-
ского потенциала молодежи, 
установления лучших тради-
ций проведения молодежно-
го досуга.

Праздник Нептуна стал 
театральным подарком для 
участников Форума и отды-
хающих Дома отдыха «Ала-
Тоо». Главными участника-
ми, конечно же, оставались в 

С 28 по 30 июля 2014 года прошел IV Форум 
лидеров молодежных центров при этнокуль-
турных объединениях Жамбылской области, 
который стал для всех настоящим вдохнове-
нием для дальнейшей работы.

жаркий солнечный день вода 
и люди. Желающих интерес-
но провести выходные ожи-
дало множество сюрпризов. 
Самый главный – знаком-
ство с Морской волной, вла-
стителем морей и океанов 
Нептуном и его свитой.  Нот-
ку интриги и юмора добавили 
«ябеды» в исполнении ад-
министрации Секретариата 
АНК Жамбылской области. 
Сказочная постановка завер-
шилась большим музыкаль-
ным марафоном. 

«Как здорово, что все мы 
здесь сегодня собрались» - 
под этим лозунгом прошел 
вечер знакомств, который 
стал завершающим меро-
приятием первого дня Фору-
ма. 

Второй день начался с 
выезда на экскурсию в Гри-
горьевское ущелье. 

Григорьевское ущелье 
считается одной из самых 
известных достопримеча-
тельностей Иссык-Куля. 
Сладкий запах сосен,  зе-
леные горные склоны, шум 
горной реки, высокогорные 
озера заманивают туристов, 
отдыхающих на Иссык-Куле. 
В этом ущелье произрастают 
красивейшие Тянь-Шанские 
ели, течет река Аксу. Здесь 
так же можно погулять или 
поездить верхом на лошади, 
наслаждаясь окружающей 
природой. 

Спартакиада на пляже 
была продолжением второго 
дня. Очередным подарком 
для участников спартакиа-
ды стали папуасы в испол-
нении администрации АНК 
Жамбылской области. Они 
продемонстрировали за-
жигательный танец, и напо-
следок оставили задание – 
расшифровать их название 
«Ыбжурд мод».

Молодежный сабантуй 
прошел в игровой форме 
и завершился дискотекой. 
Вначале всех ознакомили с 
историей татарского празд-
ника. В программе сабантуя 
были подготовлены конкур-
сы не только для участников 
форума, но и для зрителей 
разных возрастов. 

Завершением второго дня 
был этно-ретро-фестиваль 
«В семье единой». По усло-
виям фестиваля каждая ко-
манда должна была испол-
нить песни, выпавшие по 
жребию, и инсценировать 
их. Среди конкурсных песен 
были: «Калинка», «Хуторян-
ка», «Кара жорга» «Чайха-
на» и др. 

Третий день начался с 
ряда сюрпризов от команд, 
первыми из которых стали 
зарядка с речевками и кри-
чалками, а также флеш-моб 
дружбы.

День продолжился 
интеллектуально -позна -
вательной игрой «Мы – на-
род Казахстана!», это стало 
зарядом бодрости на весь 
день.

На закрытии форума всем 
участникам были вручены 
сертификаты и ценные по-
дарки и, несмотря на это, оно 
было печальным для всех, 
никто не хотел прощаться со 
счастливыми днями и  отлич-
ным настроением.  

Виолетта КАДЫРОВА
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Мизамадин Лома-
нов всегда был 
активным, и в нем 

от рождения было заложе-
но чувство справедливости. 
Он умел находить общий 
язык практически со всеми. 
С взрослыми он разговари-
вал по-взрослому, с детьми 
он был ребенком. Он не де-
лал различий в статусах. Он 
всегда думал о будущем, 
идеализировал, анализиро-
вал и всегда стремился к со-
вершенству. Его любовь со-
гревала всех, кто находился 
рядом с ним и знал его. Од-
ним из таких людей является 
Ансар Мамедович Бадалов, 
который приходился ему дво-
юродным братом, коллегой и 
просто лучшим другом. 

Ансар Мамедович не мог 
скрыть свои эмоции, когда 
вспоминал о своем брате, ко-
торый был ему очень близок. 
Это были и эмоции восхище-
ния, и сожаления о том, что 
ничего уже не вернешь. 

- Кем для Вас был Миза-
мадин Исаевич?

- Мизамадин приходился 
мне двоюродным братом. С 
самого детства и до его по-
следних дней мы практиче-
ски были вместе. Мы всегда 
очень тесно общались, и нас 
разлучала на время только 
армия и работа. У меня нет 
родных братьев, поэтому я 
вырос вместе с ним, и наши 
отношения были как между 
родными братьями – брат-
ские и дружеские. Эти от-
ношения в первую очередь 
строились на доверии и ува-
жении. Мы знали друг о дру-
ге все. Мы советовались и 
поддерживали друг друга в 
трудные минуты. Мы жили 
вместе в одном поселке, учи-

лись вместе. Он раньше меня 
поступил в Талгарский тех-
никум, но через год я к нему 
присоединился. В детстве он 
был активистом как в школь-
ной жизни, так и в спорте. 
Больше всего он любил чи-
тать и трудиться. Он отдыхал, 
когда  работал. Он никогда не 
стоял на месте. Мизамадин 
всегда работал с народом, 
и если возникали какие-то 
трудности, он спешил на по-
мощь. Люди его любили и 
уважали. В последние годы 
он работал в Турецком этно-
культурном центре замести-
телем Зиятдина Исмихано-
вича Касанова. За все время 
работы никто на него никогда 
не жаловался. Он не только 
выполнял свои обязанности, 
он так же параллельно помо-
гал своим коллегам. Поэтому 
Зиятдин Исмиханович часто 
говорил: «Ни у кого нет такого 
заместителя, как у меня Ми-
замадин бей!» 

- Каким он был челове-
ком вне работы?

- Он был хорошим другом, 
который с радостью всем по-
могал. Он никогда никому не 
отказывал. Добросовестность 
и добропорядочность были  
главными чертами его харак-
тера. Он был терпелив и для 
нас всех был своего рода пси-
хологом. Даже вне работы он 
был всегда ответственным. 
Он всегда был трудолюби-
вым, умел верно строить диа-
лог с людьми. Меня поража-
ли его  энтузиазм, ораторские 
качества, дипломатичность и 
невероятная выдержка. 

- Мы можем назвать его 
«душой народа»?

- Да, безусловно. Он ко 
всем относился хорошо. Во 
время работы с ним в Ту-
рецком центре я постоянно 
видел его переживания за 
свой народ. Да, он был ду-
шой народа и останется ею. 
Люди всегда вспоминают его 
только добрым словом, так 
как он был всегда сердцем 
компании. 

- Каким он был в послед-
ние дни его жизни?

- Он перенес сложную опе-
рацию, и ему было тяжело, 
так как понадобилось время 
на восстановление. Он стал 
физически слабее, но, несмо-

тря на это, он до последнего 
дня работал, и сердцем оста-
вался таким же добрым и ис-
кренним. Он  улыбался и не 
хотел тревожить близких ему 
людей. Он хотел, чтобы они 
запомнили его  таким, каким 
он был всегда. 

- Как сейчас живет его 
семья?

- Его супруга, дочь, сестра, 
старший сын и сноха живут 
в Турции. Его младший сын 
живет здесь, в родительском 
доме.

- Расскажите нам инте-
ресный случай из его жиз-
ни.

- Однажды, на дне рож-
дения его старшего сына со-
брались друзья и близкие. Он 
был настолько занят рабо-
той, что когда ему, как отцу, 
дали произнести речь, он ска-
зал: «Дорогой мой сын, же-
лаю тебе счастья, здоровья, 
любви и всего самого наи-
лучшего. Поздравляю тебя с 
четырнадцатилетием!» Гости 
удивились, а его сын сказал: 
«Пап, мне уже 16!» Несмотря 
на то, что он полностью от-
давал себя своей работе, он 
уделял очень много внима-
ния своим детям, беседуя с 
ними на те или иные темы. 

На самом деле, историй 
общих у нас много, можно це-
лую книгу написать. Он был 
очень веселым и интересным 
человеком. 

- Как часто Вы его вспо-
минаете?

- А я его никогда не забы-
ваю…

У нашего народа есть с 
кого брать пример. Такие 
люди, как Мизамадин Исае-
вич Ломанов, оставили о 
себе только хорошие вос-
поминания. Следы его бла-
говидных дел и слов до сих 
пор отражаются на тех, 
кто был рядом с ним. Он жил 
ради людей. Он был геро-
ем… Добрые люди – всегда 
герои…

Газета «Ахыска» благо-
дарит Ансара Мамедовича 
за теплую беседу и жела-
ет счастья и здоровья ему 
и его близким.

 Тахмина ДЫГАЕВА

Прошло уже пять лет со дня смерти Мизамадина 
Исаевича Ломанова. Он был заместителем президента 
правления Турецкого этнокультурного центра Респу-
блики Казахстан. Это горькая утрата как для его близ-
ких, так и для всего народа. Как отец он был хорошим 
воспитателем, как супруг – любящим, как работник 
– порядочным, как брат – лучшим другом. Мизамадин 
Исаоглы был человеком, которого все любили и про-
должают любить. Его нельзя было не любить, так как 
от него исходили потоки добросердечности и тепло-
ты. Он всюду веял мир и добро. Он был воплощением 
дружелюбия – дружбы и любви. Кроме того, что он 
живет в сердцах людей, он оставил множество гра-
мот и благодарственных писем, которые свидетель-
ствуют о его порядочности и квалифицированности. 
Он неоднократно награждался государственными гра-
мотами, в том числе и грамотой Президента Респу-
блики Казахстан Нурсултана Назарбаева за честность 
и труд во благо народа. 

Тасмагамбетов раскритиковал 
учителей Астаны за 

компьютерную  безграмотность
«Не секрет, что сейчас информационно-техническая гра-

мотность учителя в школах находится на самом низком уровне. 
Уверен, что даже такие термины, как «веб-сайт», «гипертекст», 
«гиперссылка», «видеоконференция», «облако тэгов», «брау-
зер» вызывают панический страх и отторжение из-за незнания 
их. Поэтому, даже на пользовательском уровне, учителя сопро-
тивляются попыткам ликвидировать свою же технологическую 
неграмотность, и этому есть объяснение», - отметил аким, вы-
ступая на августовском совещании педагогических работников.

Аким считает, что учителя боятся предстать перед руковод-
ством школы технически неграмотными, выглядеть некомпе-
тентными перед учениками, испортить незнакомое, да еще и 
служебное оборудование, не знают английского языка, и, нако-
нец, элементарно не хотят менять старые, удобные, устоявшие-
ся методы работы.

«В итоге информационно-техническая неграмотность на-
ставников приводит к куда более глубоким отрицательным по-
следствиям», - уверен мэр столицы.

По данным 
г р а д о н а ч а л ь -
ника, из более 
чем 11 тысяч 
столичных учи-
телей лишь 12% 
умеют свободно 
пользоваться Ин-
тернетом, в том 
числе электрон-
ными цифровы-
ми пособиями по 
предметам. Лишь 
16% полноценно 
используют ком-
пьютер в учебном процессе, а 45% - имеют только самый эле-
ментарный уровень компьютерной грамотности.

«Для столицы с ее высокими требованиями к преподава-
тельскому потенциалу это категорически неприемлемо. Поэто-
му в течение нового учебного года во всех школах мы органи-
зуем курсы по повышению уровня компьютерной грамотности 
для всех учителей города, а в конце учебного года проведем 
аттестацию преподавателей на проверку навыков работы с ком-
пьютером и Интернетом», - сообщил он.

По его словам, эти курсы должны научить учителей владеть 
основными офисными программами и периферийным обо-
рудованием, создавать и редактировать презентации, иметь 
представление и пользоваться всеми поисковыми системами 
Интернет-ресурсов и другие.

«Поэтому поручаю управлению образования организовать 
курсы, подготовить и утвердить правила проведения аттеста-
ции. Это очень важно, коллеги, так как в этом году в школы бу-
дут закуплены компьютеры нового поколения и программные 
обеспечения к ним. На это предусмотрены финансовые сред-
ства», - заключил Имангали Тасмагамбетов.

Почти миллиард тенге собрала с казах-
станских бизнесменов мошенница

Под видом сотрудницы международной 
организации USAID женщина заключала до-
говоры с частными предпринимателями об 
оказании финансовой помощи, по сообще-
нию  пресс-службы Западно-Казахстанского 
областного суда.

«В Уральском городском суде начато главное судебное рас-
смотрение по уголовному делу в отношении гражданки, которая 
обвиняется в хищении чужого имущества в особо крупном раз-
мере. (…) Следственными органами мошенница обвиняется в 
том, что путем обмана и злоупотребления доверием, соверши-
ла хищение чужого имущества на общую сумму 885 миллионов 
522 тысячи 255 тенге, причинив тем самым ущерб их собствен-
никам в особо крупном размере», — говорится в сообщении об-
ластного суда.

Как сообщается, гражданка Х., имея опыт работы в должно-
сти консультанта в международной корпорации «Прагма», раз-
работала преступный механизм хищения денежных средств. 
Она выступала от имени международной организации USAID, 
пользуясь ее мировым именем и заключала фиктивные гранто-
вые соглашения с субъектами частного предпринимательства 
Казахстана об оказании финансовой помощи. Однако факти-
чески с международной организацией никаких соглашений не 
заключала.

Отмечается, что мошенница заключила фиктивные догово-
ры грантовых соглашений с физическими и юридическими ли-
цами страны, в результате которых она получала от различных 
компаний деньги в виде взноса. Полученные от одних предпри-
нимателей денежные средства в качестве формирования тра-
стового фонда распределяла другим, создавая тем самым ви-
димость выдачи им денежных грантов и тем самым увеличивая 
задолженность перед предпринимателями.

Аким Астаны Имангали Тасмагамбетов 
назвал столичных учителей безграмотными 
в информационно-техническом отношении.
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Вот, что рассказал мне 
дедушка Шамали, которому 
тогда было 12 лет: 

- Осенью 1944 года, во 
время войны, детей, женщин 
и стариков посадили в товар-
ные вагоны и принудительно 
выселили в Среднюю Азию 
и Казахстан. В пути умерло 
много народу, но обо всем 
этом мне очень тяжело вспо-
минать. Наша семья состоя-
ла из шести человек: мать, 
сестра, три брата и я, все мы, 
слава Аллаху, благополучно 
добрались до Казахстана. 
Нас поселили в отделении 
с. Тоболино (Кирово) Сарыа-
гашского района ЮКО. Отец 
мой в это время защищал 
родину и, как многие, не вер-
нулся. А мы оказались врага-
ми народа и были выселены 
с родных краев. Новой роди-
ной для нас стал Казахстан, 
где в первое трудное для нас 
время казахский народ де-
лился с нами куском хлеба, 

В этом году 
исполняется 70 
лет со дня депор-
тации народов 
Кавказа из Гру-
зии. В 1944 году 
турки-ахыска, 
проживавшие 
на территории 
Грузии, в пригра-
ничных с Турци-
ей районах, по 
ложному обви-
нению в пособ-
ничестве врагам 
были принуди-
тельно депорти-
рованы из Гру-
зии в Казахстан, 

Киргизию и Узбекистан, где были рассе-
лены по отдельным поселениям. Истин-
ные причины депортации были другими, 
но сейчас мы не станем затрагивать эту 
тему. По разным источникам, в те тяжелые 
годы было переселено от 90 до 100 тысяч 
турок-ахыска. Об ужасах депортации было 
написано много, в то время наши отцы и 
деды проливали кровь на Великой Отече-
ственной войне, равной которой не было 
в мире. А их жен, детей, отцов, матерей и 
сестер насильно везли в неизвестность. 

несмотря на свое бедствен-
ное положение. Благодар-
ность, которую я испыты-
ваю к казахскому народу за 
помощь в то лихое время, 
трудно описать словами. В 
1950 году я стал работать в 
колхозе, был и грузчиком, и 
поливальщиком, ведь надо 
было кормить семью. За дол-
голетнюю и добросовестную 
трудовую деятельность был 
награжден впоследствии ор-
денами, медалями, грамота-
ми, а также материальными 
подарками. 

Женился я в 1960 году, 
воспитал с супругой 6 детей, 
внуков у нас 13 и 14 правну-
ков. С 1988 года нахожусь на 
заслуженном отдыхе. В селе 
все уважают меня как акса-
кала, получаю достойную 
пенсию. Живем в мире и со-
гласии, дети работают. Наша 
родина Казахстан с каждым 
днем процветает. 

Знаешь, как приятно в 

старости наблюдать переме-
ны к лучшему?! - обращает-
ся ко мне дедушка Шамали. 
И дальше продолжает свой 
рассказ: - Не забывает нас 
и наш Турецкий этнокуль-
турный центр, приглашает 
на мероприятия, дарит по-
дарки, в общем, старается 
порадовать. Наш филиал 
ТЭКЦ проводит культурные 
программы, благотвори-
тельные акции для нуждаю-
щихся. За все это хочется 
выразить благодарность на-
шему председателю и всему 
составу ТЭКЦ. Разве могли 
мы предположить в то вре-
мя, кода нас везли, назвав 
врагами народа, в холодную 
неизвестность, что обретем 
новую родину и все эти бла-
га. Хочется поблагодарить 
народ и Президента Казах-
стана за все это! 

                                                                                                                                       
Алосман Караев, Сарыа-
гашский филиал ТЭКЦ

Одной из таких детей и была Зулейха. 
Она с детства проявляла интерес ко 
всему. «Почемучка» с самого ранне-

го возраста стала отыскивать ответы на свои 
детские вопросы сама. Одаренная с детства, 
она все больше пополняла шкатулку своих 
знаний и запоминала все, что окружает её. А 
близкие ей люди, т.е. папа, мама и другие по-
могали ей в познании мира, способствовали её 
любознательности, старались раскрыть её та-
ланты. Теперь она с благодарностью вспоми-

нает заботу и внимание родителей. Выросшая  в достатке, Зулейха 
не была зазнайкой. Она была общительна. У неё было много подруг. 
В школе была прилежной ученицей. Была активисткой, занималась 
спортом. 

По окончании школы она сдала документы и поступила в Северо-
Казахстанский  государственный университет им.Козыбаева в 
г.Петропавловске. С первого курса активно включилась в студенче-
скую жизнь. Учеба давалась легко. Проявился интерес к научным ра-
ботам, стала писать научные статьи. Участвовала в международной 
олимпиаде «Banks battle». Была награждена грамотой ректора СКГУ. 
Творчество – её хобби. Практику проходила в АО «БТА банк». 

На третьем курсе Зулейха вышла замуж за Эльдара Махмудова. 
В 2014 году она окончила университет на «отлично», с красным ди-
пломом. Это заслуга её родителей дома, её учителей в школе, её 
преподавателей в вузе. Ну и, конечно, это результат её усидчивости, 
любознательности и стремления. Зулейха ханым достойный член 
нашего общества. И теперь перед ней открыты все двери. Она вы-
ражает благодарность своим родителям и родственникам, а также 
родственникам мужа за понимание и за терпение. 

В период учебы в университете у Зулейхи и ее мужа Эльдара ро-
дился сын, которого назвали в честь дедушки мужа Эмилем. Пред-
ложений на работу к ней поступает много. У нашей Зулейхи большой 
выбор. 

Бинали Тагиров, 
координатор Шуского районного ТЭКЦ

Хочу начать свой рассказ о пре-
красной девушке Зулейхе. Зулейха 
родилась и выросла в семье  Му-
стафаевых. Родители девушки – 
отец Дильмурад (в народе Атамша) 
и мама Зульфия. Обычная турец-
кая семья. Но иногда в обычной 
семье рождаются необычные дети. 

И снова в рамках ру-
брики о людях Сарыа-
гашского района Южно-
Казахстанской области мы 
рассказываем вам о про-
живающем там интересном 
человеке. 

Ислам Ильялович Бейсалов ро-
дился 22 октября 1947 года. Детство 
его проходило тяжело, так как это 
были послевоенные годы, разруха, 
голод. А депортированному народу 
было запрещено свободное пере-
движение, переселенцы находились 
под комендантским надзором. Как и 
все турки-ахыска, в 1944 году роди-
тели Ислама Бейсалова были депор-
тированы из Грузии и попали в кол-
хоз имени Ильича Сарыагашского 
района ЮКО. 

В 7 лет Ислам Бейсалов пошел 
в первый класс. Жизнь школьников 
послевоенного времени крайне от-
личалась от нынешней. Дети, кро-
ме учебы, с утра до ночи помогали 
взрослым на колхозных полях: сея-
ли, пахали, а потом убирали урожай, 
косили сено и выполняли другую 
тяжелую работу. Потому что всем 
миром нужно было трудиться, дабы 
восстановить сельское хозяйство. 

После окончания школы Ислам 
Бейсалов стал разнорабочим в со-
вхозе. А затем, окончив курсы меха-

низаторов, работал трактористом. 
Через некоторое время, отучившись 
на водителя, стал работать шофе-
ром. Долгое время он работал на 
служебной машине, возил управ-
ляющего животноводческим отделе-
нием отд. Чичерина (бывший колхоз 
Ильича) совхоза им. Карла Маркса. 
С 1985 по 1991 гг. работал водите-
лем общественного транспорта Са-
рыагашского ПАТП. 

С 2011 года Ислам Бейсалов на-
ходится на заслуженном отдыхе. 
В 2013 году благодаря Турецкому 
этнокультурному центру, который 
ежегодно отправляет людей в хадж, 
он тоже совершил паломничество. 
Ему очень понравилось, как ТЭКЦ 
во главе с Зиятдином Касановым 
организовал эту поездку. Ислам 
Бейсалов вспоминает те дни с те-
плотой и выражает благодарность 
ТЭКЦ и всем спонсорам этого бла-
гого деяния. 

Сарыагашский
 филиал ТЭКЦ
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K
ırgızistan’ın Başkenti 
Bişkek’te düzenlenen 
çalıştaya katılan Ahıs-

kalı Türk gençleri, atalarının 14 
Kasım 1944 yılında sürüldükleri 
Gürcistan'ın Ahıska bölgesine 
dönüş mücadelesini ve bulun-
dukları ülkelerde diaspora oluş-
turulmasına yönelik çalışmaları 
destekleme kararı aldı.

Çalıştayda, dünya genelin-
deki 562 bin Ahıskalıdan büyük 
bir kısmının vatana dönmek is-
tediği belirtilerek Gürcistan dev-
leti tarafından alınan hakların 
iadesi ve mevcut yasal engeller 
ile zorlukların kaldırılması talep 
edildi.

Öğrenciler, Dünya Ahıska 
Türkleri Birliği, TİKA ve Yurtdışı 

Türkler ve Akraba Toplulukları 
Başkanlığı’ tarafından 14-18 Ka-
sım 2012 tarihinde Abant İzzet 
Baysal Üniversitesinde ortakla-
şa düzenlenen “Ahıska Türkleri 
STK Çalıştayı”nda kabul edilen 
12 maddelik sonuç bildirisine oy 
birliği ile destek verdi.

DATÜB Genel Başkan Yar-
dımcısı ve Avrupa Temsilci-
si Burhan Özkoşar, çalıştayda 
kabul edilen sonuç bildirisinin 
okunmasının ardından yaptığı 
açıklamada, «Sürgünde Ahıska 
Türkleri Yükseköğretim Öğ-
rencileri» çalıştayına katılan 
öğrencilerin vatana dönüş ko-
nusunda duyarlılıklarını gös-
terdiklerini belirtti. Avrupa 
Konseyi'ne Ahıskalılara verdiği 
sözü yerine getirmesi çağrısında 
bulunan Özkoşar, Ahıskalılara 
Gürcistan'da vatandaşlık veril-
mesi ve Ahıska'dan sürgün edi-
lenlerin hukuksal hakların iadesi 
gibi maddelerin de çalıştayda 
kabul edildiğini anlattı.

Birliğin Başkan Vekili Prof. 
Dr. İlyas Doğan da çalıştayın 
Ahıskalıların vatana dönüş, 
kimliğini koruma, ve varlığını 
sürdürme konusundaki iradesi-
nin gençlerle beraber ivme ka-
zanarak devam edeceği göster-
diğini söyledi. Doğan, «Ahıskalı 
gençler, milli kimliklerine sahip 
çıkmak, vatanlarına dönmek ve 
dünya genelinde Ahıska Türkle-
ri diasporası oluşturmak konu-
sunda gerekli bilince sahipler» 
dedi.

Rusya Federasyonu Rostov 
Devlet Tıp Üniversitesi öğrencisi 
Feride Guseynova, Bişkek'te dü-
zenlenen çalıştaya katılmaktan 
büyük mutluluk duyduğunu dile 
getirerek, «Bu çalıştayı düzen-

leyenlere çok teşekkür ederim. 
Birçok ülkeden gençlerle burada 
tanıştık, konuştuk. Ahıskalıların 
köylerini ziyaret ettik. Bizleri çok 
iyi misafir ettiler. Bu çalıştaydan 
sonra vatana dönüş için inancı-
mız arttı» diye konuştu.

Çalıştaya, Türkiye, Kırgızis-
tan, Kazakistan, Azerbaycan, 
Ukrayna, Rusya Federasyonu, 
KKTC ve ABD'den öğrenciler 
katıldı.

-Sürgündeki Türklerin vata-
na dönüş mücadelesi-

14 Kasım 1944'te Ahıska böl-
gesindeki binlerce kişi, Sovyet 
Sosyalist Cumhuriyetler Birliği 
(SSCB) tarafından Orta Asya'ya 
sürgün edilmişti. Kazakistan, 
Kırgızistan ve Özbekistan'a yer-
leştirilen Ahıska Türkleri, yıl-
larca sıkı yönetim rejimi altında 
tutulmuş, devletin sağladığı im-
kanlardan yararlanmalarına izin 
verilmemişti. 

1957'de sıkı yönetiminin 
kaldırılmasının ardından Orta 
Asya'daki Ahıskalı Türkleri, 

Moskova'da çeşitli devlet bina-
ları önünde düzenledikleri mi-
tinglerde vatanlarına dönmek 
için mücadele etmişti. 1989'da 
Fergana Vadisi'nde çıkan olay-
ların ardından Ahıska Türkleri, 
Rusya, Ukrayna ve Azerbaycan'a 
sığınmış, vatana dönüş mücade-
leleri büyük darbe almıştı. 

Sovyetler Birliği'nin yıkılma-
sı ve Orta Asya'da bağımsız dev-
letlerin kurulmasının ardından 
eski Cumhurbaşkanı Turgut 
Özal tarafından onaylanan ka-
nun doğrultusunda 150 Ahıskalı 
Türk ailesi iskanlı göçmen ola-
rak Iğdır'a yerleştirilmişti. Daha 
sonra Ahıskalılar, kendi imkan-
larıyla Türkiye'ye yerleşmeye 
başlamıştı. Başta Bursa, İstanbul, 

İzmir ve Antal-
ya olmak üzere 
çeşitli illere yerleşen Ahıskalı 
Türkler, Türkiye'de karşılaştık-
ları sorunlara çözüm bulabilmek 
için sivil toplum örgütleri kur-
muştu. 

Ahıskalı Türklerin yaşadığı 
10 ülkeden dernek başkanla-
rı, 28 Mayıs 2008'de Ankara'da 
bir araya gelerek Dünya Ahıska 
Türkleri Birliği'ni kurma kararı 
almıştı. 2010 yılında resmen faa-
liyete başlayan birlik, Türkiye'nin 
desteğiyle Gürcistan ve Avrupa 
Konseyi yetkilileri ile bir araya 
gelmiş, Gürcistan hükümetinin 
Avrupa Konseyi'ne verdiği ta-
ahhüde sadık kalması için mü-
cadele başlatmış ve Türklerin en 
azından Ahıska bölgesini ziyaret 
etmesinin önündeki engelleri 
aşmıştı.

DATÜB
 DÜNYA AHISKA TÜRK-

LERİ BİRLİĞİ GENEL MER-
KEZİ , ANKARA

Dünya Ahıska Türkleri Birliği 
(DATÜB), Türk İşbirliği ve Koordi-
nasyon Ajansı (TİKA), Kırgızistan 
Ahıska Türkleri Derneği ve Manas 
Üniversitesi ev sahipliğinde düzen-
lenen «Sürgünde Ahıska Türkleri 
Yükseköğretim Öğrencileri» Çalış-
tayı, Bişkek’te sona erdi.  

Ahiska Türklerin vatanından 
sürgün olduklarına 70 yıl oldu.  
Ama  hiç bir şey unutulmadı, hic 
kimse unutulmadı ve asla hiç bir 
zaman unutulmayacak...

Dünya Ahıska Türkleri Birli-
ği (DATÜB) ile Türk İşbirliği ve 
Koordinasyon Ajansı (TİKA) iş-
birliğinde düzenlenen “Sürgünde 
Ahıska Türkleri – Yükseköğretim 
Öğrencileri Çalıştayı”, Kırgızistan’ın 
başkenti Bişkek’te 15-18 Ağustos  
günlerinde geçti.

Kırgızistan Türkiye Manas 
Üniversitesi’nin ev sahipliğinde, Cen-
giz Aytmatov Kampüsü’ndeki konfe-
rans salonunda iki gün devam eden 
çalıştaya, başta Kırgızistan olmak üze-
re Kazakistan, Azerbaycan, Ukrayna, 
Türkiye, Rusya, ABD ve KKTC’den 
üniversite öğrencileri katıldı.

Çalıştayın açılış ilk gününde, 
Ahıska Türklerini tanıtım filmi iz-
ledikten sonra Türkiye’nin Bişkek 
Büyükelçisi Metin Kılıç, konuş-
masında, Ahıska konusunun hem 
rasyonel hem de duygusal tarafının 
bulunduğunu ve Ahıska konusu-
nu incelerken duygulanmamanın 
mümkün olmadığını belirtti.

Metin Kılıç, Türklerin 
Ahıska’dan sürgün edilişinin ar-
dından gelen kuşağın çok acı çek-
tiğini, hayatta kalmaya çalıştığını, 
ikinci kuşağın ise “hayat devam 
ediyor” anlayışı çerçevesinde ya-
şama tutunduğunu belirterek, 
“Ahıska davası şimdi üçüncü ku-
şak gençlerin elinde. Bundan sonra 
bu davayı siz götüreceksiniz. Sizin, 
artık sürgün sorununuz yok. Sizin, 
Ahıska davası için çalışmanızın za-
manıdır” dedi.

Ahıskalı gençlerin bir önceki 
kuşakların doğup büyüdüğü top-
raklara sahip çıkmasının en doğal 
hak olduğunu ifade eden Metin 
Kılıç, Ahıskalıların hak ve huku-
kunu ihlal edenlerin, sorumluluk 
alması gerektiğini ifade etti. 

Ondan sonra DATÜB Başkan 
Vekili Prof. Dr. İlyas Doğan da 
Osmanlı Türklerinin, Ahıska’dan 
sürgün edilmesi ile başlayan sür-
gün dramını anlattığı konuşma-
sında, dünyaca ünlü Kırgız yazar 
Cengiz Aytmatov’un yaşamış ol-
duğu Kırgızistan’da 150 başarılı 
genci toplamaya karar verdiklerini 
anlattı.

Ahıska Türkleri 
70 yıl sonra
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На открытии семинара 15 авгу-
ста выступили организаторы дан-
ного съезда: член правления Все-
мирной ассоциации турок-ахыска, 
представитель турок-ахыска в 
Европе Бурхан Озкошар, замести-
тель председателя DATÜB проф. 
доктор Ильяс Доган, проректор 
университета «Манас» проф. Мах-
мут Изджилер, посол Турецкой 
Республики в КР Метин Кылыч, 
координатор DATÜB  в Киргизии 
Решат Шамилов, министр по де-
лам молодежи в Кыргызстане 
Алиясбек Алимкулов.

На этом съезде присутство-
вали студенты из таких стран, как 

Kırgızistan Ahıska Türkleri 
Derneği Başkanı Raşat Şamilov ise 
Ahıskalıların yaşadıkları ülkeler-
deki problemlerin aynı olduğunun 
altını çizerken, Ahıskalı Türklerin 
sahip olduğu değerleri gelecek-
te koruyabilmesi için Türkiye’ye 
ihtiyacı olduğunu vurguladı. Ma-
nas Üniversitesi Rektör Yardım-
cısı Prof. Dr. Anvarbek Mukayev 
de “sürgün” ifadesinin ağır ve 
kötü bir söz olduğunu belirte-
rek, Kırgızistan’da bugün yaşayan 
Türklerin kesinlikle sürgünde ol-
madıklarını, anavatan toprakların-
da olduklarını söyledi.

Anvarbek Mukayev, Kırgı-
zistan’da yaşayan Ahıskalıların hak 
ve hukukunun ihlal edilmediğini, 
bugün Kırgızistan’dan başka ülke-
lere göç eden Ahıskalıların birkaç 
yıl sonra geri döneceğinden emin 
olduğunu ifade etti.

Çalıştay çerçevesinde, üniversi-
teli Ahıskalı öğrencilerin eğitimde 
karşılaştıkları sorunlar ve gençle-
rin örgütlenmesini ilgilendiren te-

mel konularda oturumlar yapıldı. 
Çalıştayın ikinci günü oturumdan 
sonra öğrenciler Keneş adlı köyü-
nü ziyaret ettiler. Köylüler misafir-
leri çok iyi karşıladılar. Herkese bir 
sürü lezzetli yiyecekler hazırlan-
mıştı. Türkiye’den gelen öğrenci 
Turana Asgarova ‘Ahıska’ şiirini 
okuyunca, herkesin gözleri yaşla-
rıyla doldu. Kazakistan’dan gelen 
öğrenciler Zulfiya Bakradze ve Mi-
nara Ahmetova çok güzel şarkılar 
söylediler.  Ahıskalı büyüklerimiz 
böyle yetenekli Ahıska gençlerini 
gördüklerine Allah’a şükrettiler.  
Hiçkimse böyle bir güzel akşam-
dan gitmek istemiyordu. 

18 Ağustos’a kadar devam eden 
çalıştay, değişik ülkelerden Ahıska 
kökenli üniversite öğrencilerinin 
biraraya gelmeleri daha koordineli 
olarak güçlerini birleştirmeleri he-
defl eniyor.

Çeşitli oturumların yapıldığı 
Çalıştay’da değişik ülkelerden ka-
tılan yaklaşık 135 üniversite öğ-

rencisi, Ahıska sorununu masaya 
yatırdı. Çalıştay, sonuç bildirisinin 
açıklanmasıyla sona erdi.

Panellerde heyecanlı tartışma-
lar oldu.

Ahıskalı öğrenciler çalıştayda 
oluşturdukları gruplarda heye-
canlı tartışmalar oldu. En yoğun 
tartışmaların sürdüğü örgütlenme 
konusunda Türkiye’de Ahıskalı 
öğrencilerin örgütlendiği ancak 
çeşitli tartışmalarla bu örgütlen-
mede yol alınamadığını bunun 
Dünya çapındaki Ahıskalı öğren-
cilerin örgütlenmesinin gerektiği 
üzerinde duruldu. DATÜB’ün 
uluslararası bir teşekkül olduğu-
nun dünyanın 10 ayrı ülkesindeki 
stk’ların çatı örgütü olduğunu ve 
dolayısıyla DATÜB’e bağlı ulusla-
rarası bir Ahıskalı gençlik örgütü-
nün oluşturulması gerektiği konu-
sunda görüş birliği oluştu. 

Diğer bir konu ise Vatana Dö-
nüş Mücadele grubunun hazırla-
mış olduğu konu başlıkları uzun 
tartışmalara neden oldu. Vatana 

dönüş mücadelesinde Gürcistan 
ile işbirliği yapılması ve uluslarara-
sı kuruluşların desteği sağlanması 
konusunda hem fikir olan öğren-
ciler vatana dönüşün bir an önce 
başlamasını istediler.

18 Ağustos’ta  Dünya Ahıska 
Türkleri Birliği, Türk İşbirliği ve 
Koordinasyon Ajansı, Kırgızistan 
Ahıska Türkleri Derneği ve Ma-
nas Üniversitesi ev sahipliğinde 
düzenlenen «Sürgünde Ahıska 
Türkleri Yükseköğretim Öğrenci-
leri» Çalıştayı, Bişkek'te sona erdi.  
Kırgızistan’ın Başkenti Bişkek’te 
düzenlenen çalıştaya katılan Ahıs-
kalı Türk gençleri, atalarının 14 
Kasım 1944 yılında sürüldükleri 
Gürcistan'ın Ahıska bölgesine dö-
nüş mücadelesini ve bulundukları 
ülkelerde diaspora oluşturulması-
na yönelik çalışmaları destekleme 
kararı aldı.

Çalıştayda, dünya genelinde-
ki 562 bin Ahıskalıdan büyük bir 
kısmının vatana dönmek istediği 

belirtilerek Gürcistan devleti ta-
rafından alınan hakların iadesi ve 
mevcut yasal engeller ile zorlukla-
rın kaldırılması talep edildi.

Öğrenciler, Dünya Ahıska 
Türkleri Birliği, TİKA ve Yurtdışı 
Türkler ve Akraba Toplulukları 
Başkanlığı  tarafından 14-18 Ka-
sım 2012 tarihinde Abant İzzet 
Baysal Üniversitesinde ortaklaşa 
düzenlenen “Ahıska Türkleri STK 
Çalıştayı”nda kabul edilen 12 mad-
delik sonuç bildirisine oy birliği ile 
destek verdi.

DATÜB Genel Başkan Yar-
dımcısı ve Avrupa Temsilcisi 
Burhan Özkoşar, çalıştayda kabul 
edilen sonuç bildirisinin okunma-
sının ardından yaptığı açıklamada, 
«Sürgünde Ahıska Türkleri Yük-
seköğretim Öğrencileri» çalışta-
yına katılan öğrencilerin vatana 
dönüş konusunda duyarlılıklarını 
gösterdiklerini belirtti. Avrupa 
Konseyi'ne Ahıskalılara verdiği 
sözü yerine getirmesi çağrısında 
bulunan Burhan Özkoşar, Ahıs-

kalılara Gürcistan'da vatandaşlık 
verilmesi ve Ahıska'dan sürgün 
edilenlerin hukuksal hakların ia-
desi gibi maddelerin de çalıştayda 
kabul edildiğini anlattı.

DATÜB Başkan Vekili Prof. 
Dr. İlyas Doğan da çalıştayın Ahıs-
kalıların vatana dönüş, kimliğini 
koruma, ve varlığını sürdürme 
konusundaki iradesinin gençler-
le beraber ivme kazanarak devam 
edeceği gösterdiğini söyledi. İlyas 
Doğan, «Ahıskalı gençler, milli 
kimliklerine sahip çıkmak, vatan-
larına dönmek ve dünya genelinde 
Ahıska Türkleri diasporası oluş-
turmak konusunda gerekli bilince 
sahipler» dedi.

P.S. Rusya, Türkiye, Azer-
baycan, Amerika, Gürcistan ve 
Kazakistan’dan  gelen öğrenci tem-
silcileri tarafından sunumları son-
raki sayımızda okuyabilirsiniz.

Zeynep ALİYEVA

Россия, Киргизия, Англия, США, 
Украина, Кипр, Азербайджан, Гру-
зия и Турция. На съезде обсужда-
ли различные вопросы, касающи-
еся нашей молодежи, культурные, 
социальные проблемы, а также 
проблемы образования.

Все студенты проявили себя 
очень активно, свободно выра-
жая свои мнения. Одиннадцать 
студентов из различных стран 
выступили с докладами: Тахмина 
Асланова (Казахстан), Рафаэль 
Алиев (Казахстан), Аладин Чаха-
лов (Кыргызстан), Орхан Фаиков 
(Азербайджан), Фарида Усейнова 
(Россия), Фатима Умарова (Рос-

сия), Фарамуз Мамедов (США), 
Халил Сарваров (Грузия), Аскар 
Шахмазов (Украина), Камиля Ма-
медова (Кипр), Фейзулла Осма-
нов (Турция).

Студенты рассказали о по-
ложении турок-ахыска в странах, 
где они проживают, а также за-
тронули проблемы, с которыми 
они сталкивались. 

Было очень приятно видеть 
молодое поколение образован-
ных людей среди нашего народа, 
у которых есть определенные 
цели в жизни. В своем интервью 
газете «Ахыска» они охотно рас-
сказали о своих стремлениях и 
о положении турок-ахыска в их 
краях.

На второй день съезда сту-
денты вместе с организатора-
ми посетили село Красноречка, 
где их тепло встретили жители. 
Студенты читали местному на-
селению стихи собственного 
сочинения, а также пели песни 

и выражали благодарность жи-
телям села за теплый прием. 

Там я познакомилась с пред-
седателем женсовета Зульфией 
Махмудовой, которая рассказа-
ла нам о положении студентов-
ахыска в Бишкеке: «Сегодня очень 
многие ребята из нашего народа 
учатся. Слава Аллаху, сегодня у 
них очень много возможностей, 
поэтому им необходимо трудиться 
и усердствовать на этом пути. Мно-
гие едут за границу – в Лондон, в 
Турцию, чтобы продолжить там 
свою учебу. Я очень рада, что се-
годня стали получать образование 
и наши молодые девушки. Раньше 
у них не было такой возможности и 
не было выбора. Я думаю, где бы 
ни были наши молодые люди, они 
не должны забывать, что они Ахы-
ска и должны сохранять и разви-
вать свою культуру, обычаи, язык. 
Это очень важно, так как развитие 
нации в руках нашего молодого по-
коления». 

На завершительном этапе 
съезда студентов-ахыска состоя-
лась последняя конференция, где 
затрагивались конкретные вопро-
сы. Студенты активно принимали 
в ней участие, разделившись на 
группы, они рассуждали на такие 
темы, как: «Возвращение на Роди-
ну», «Развитие нации», «Культура 
и религия», «Образование» и т.д.

На протяжении всего съезда 
студенты устраивали концерты: 
кто танцевал, кто пел, кто читал 
стихи, а кто играл на пианино. Об-
становка была весьма дружелюб-
ной и очень хочется верить в то, 
что этот съезд пойдет на пользу 
нашей молодежи. Мне было очень 
приятно видеть таких талантли-
вых молодых людей среди моего 
народа. Я надеюсь, в будущем та-
лантливых и образованных людей 
среди молодого поколения будет 
намного больше. 

Тахмина ДЫГАЕВА

КУРУЛТАЙ СТУДЕНТОВ-АХЫСКА В БИШКЕКЕ
С 15 по 18 августа в Бишкеке (Кыргызстан) состоялся съезд 

студентов-ахыска со всего мира, организовали который Всемир-
ная  ассоциация турок-ахыска (DATÜB) и Организация по со-
трудничеству и развитию (TİKA, Турция). Программа началась в  
кампусе университета Манас. Целью данного съезда являлось 
объединение молодого поколения турок-ахыска для дальней-
шей взаимопомощи в культурной, образовательной и социаль-
ной сфере жизни. 
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Сегодня я хочу по-
знакомить читате-
лей с целителем 

из нашего аула – Ильясом 
Бакировичем Ибрагимо-
вым. Ильяс Бакирович ро-
дился 13 октября 1972 года 
в селе Кирово Сарыагаш-
ского района ЮКО. В 1978 
году Ильяс стал учеником 
средней школы №11 име-
ни М.П.Окорокова. В школе 
был примерным, дисципли-
нированным учеником, чем 
восхищались педагоги. Еще 
в 7 классе у него появился 
дар целителя. Мальчик в 
это время до конца не осо-
знавал явление, которое 
называется биоэнергетикой 
рук. Но  мать Ильяса – Етар 
– знала это, потому что она 
сама так же, как и ее дед и 
прадед, является потом-
ственной целительницей. В 
этот  период Ильяс лечил 
больных с нетяжелыми бо-
лезнями. 

В 1986 году, окончив шко-
лу, Ильяс, что неудивитель-
но, заинтересовался ме-
дициной. И, как следствие, 
поступил в Барнаульское 
государственное медицин-
ское училище. Получил 
специальность фельдше-
ра. Медицина классическая 
была нужна ему для более 
глубокого познания челове-
ческого тела. Со временем 
Ильяс понял: целительство 
– его призвание. Он стал 
помогать людям в Казахста-
не и в Узбекистане. 

В 2001  году переехал в 
Российскую Федерацию, по 
приглашению известных лю-
дей в России, и стал гражда-
нином РФ, живет в г.Москва. 

За короткое время люди 
узнали о нем как об истин-
ном целителе. Люди потоком 
шли к нему для исцеления. 
Я видел слова благодар-
ности людей, посвященные 
Ильясу Бакировичу, их было 
настолько много, что на про-
чтение их всех нужно не-

сколько часов. В Интернете 
я нашел много положитель-
ных комментариев и благо-
дарностей, видеоролики и 
др. Его часто приглашают в 
другие страны и сами при-
езжают к нему из-за рубе-
жа ради исцеления люди 
разных национальностей и 
вероисповеданий. Побывал 
Ильяс Бакирович в Таджи-
кистане, Узбекистане, Тай-
ланде и в Индии. Ежедневно 
он принимает 60 человек и 
более. 

Он не хотел, чтобы я на-
писал о нем в газету «Ахы-
ска», долго отпирался, по-
тому что скромность не 
позволяла ему. Однако под 
моим решительным нати-
ском он сдался. И в качестве 
компромисса я тоже согла-
сился, когда при фотогра-
фировании он не стал наде-
вать свои многочисленные 
медали. Помогая людям, 
он получает внутреннее 
удовлетворение, счастье, 
другими словами, его девиз 
жизни «не навреди». 

Ильяс Бакирович 
Ибрагимов – член 
Международной 

профессиональной меди-
цинской ассоциации специ-
алистов комплементарной и 
народной медицины, психо-
логов и целителей, член Рос-
сийской профессиональной 
медицинской ассоциации 
специалистов традиционной 
и народной медицины.

– Образование среднее 
специальное медицинское 
(фельдшер). Специалист 
по традиционным системам 
оздоровления. 

– Народный целитель. 
Имеет диплом целителя.

– Специалист высшей 
категории. 

– Экзорцист. 
– Лауреат конкурса «Луч-

ший целитель России». 
– Член международной 

медицинской ассоциации 

специалистов комплемен-
тарной медицины. 

– Награжден памятной 
золотой статуэткой «Воз-
рождение», медалью «Ма-
стер – Золотые руки», зо-
лотой статуэткой памяти 
Я.Г.Гальперина. 

– Член МПМАСКИНМ-
ПИЦ. 

– Получил номинацию 
на 1-ой Международной 
профессиональной премии 
Рушана Симбатулина в об-
ласти эзотерики и народной 
медицины. 

– Номинация «Лучший 
практик восточной медици-
ны». Положительное заклю-
чение по тестированию в Но-
восибирском НИИ Института 
гигиены. 

– Внесен в Федеральный 
«Реестр целителей» Росз-
дравнадзора. 

– Член общественной 
академии национальной без-
опасности РФ.

– Диплом целителя био-
энергокоррекции, травниче-
ства, выданный Министер-
ством здравоохранения.

– Диплом Российского 
университета дружбы наро-
дов, удостоверение о повы-
шении квалификации. 

В диагностике и коррек-
ции организма использует 
молитвы, травы, различные 
виды массажа, голубую глину, 
биокосмоэнергетику. Помогает 
при заболеваниях сердечно-
сосудистой, мочеполовой си-
стемы, желудочно-кишечного 
тракта, печени (гепатиты), кож-
ных, урологических (простатит, 
импотенция), гинекологиче-
ских заболеваниях. Помогает 
при алкоголизме, наркомании, 
сахарном диабете, эпилепсии, 
артрозе, артрите, гайморите. 

Открывает людям дорогу 
на здоровье, удачу, снимает 
порчу, а также устраняет от-
рицательную энергетику квар-
тир, домов. 

Алосман Караев, Сары-
агашский филиал ТЭКЦ

Целитель – такой же человек, как и другие, с 
той лишь разницей, что он наделён Богом не-
которыми свойствами, которые чётко проявля-
ются. Качества, которыми обладает целитель, 
помимо необычных способностей, – это терпе-
ние, добродушие, милосердие, внимательность, 
отзывчивость на чужое горе, способность 
сопереживать, решительность, душевность 
взамен корыстолюбия. Целитель – человек, 
который не только отличается определёнными 
чертами характера и обладает особыми зна-
ниями, это человек высокой духовности. Таким 
людям присуща высокая степень чувствитель-
ности, они способны видеть, слышать и чув-
ствовать то, что не слышат и не видят другие. 
Лечение руками существует с давних времён, 
самые известные целители – Иисус Христос, 
Святая Матрона, Джуна. В 21 веке лечение ру-
ками стали называть биоэнергетикой. Лечение 
руками порой творит чудеса, потому что все 
исцеления – это лечение энергиями, очищение 
от внутреннего негатива и снятие негативных 
воздействий других людей. Речь о негативно-

энергоинформационном воздействии – сглазе и порче, убирании пробоев в 
биополе, то есть устранении утечки биоэнергии, насыщении и накачки орга-
нов энергией, выравнивании биополя, восстановлении энергетики больного. 

В Минюсте назвали 
возраст самых 

пожилых 
молодоженов 
в Казахстане

В Алматы был зарегистрирован брак, где же-
ниху было 98 лет, а невесте — 72 года, а в Западно-
Казахстанской области зарегистрирован брак, где жени-
ху — 81, а невесте — 92 года. 

В министерстве юстиции Казахстана назвали возраст са-
мых пожилых молодоженов.

Законодательством Казахстана не ограничивается мак-
симальный возраст вступления в брак. К примеру, в Алматы 
был зарегистрирован брак, где жениху было 98 лет, а невесте 
— 72 года, а в Западно-Казахстанской области зарегистриро-
ван брак, где жениху — 81, а невесте — 92 года.

В Минюсте отметили, что согласно статье 10 кодекса «О 
браке (супружестве) и семье», брачный возраст для мужчин 
и женщин начинается от 18-ти лет, но при наличии уважи-
тельных причин, предусмотренных законодательством, он 
может быть снижен на 2 года. Таким образом, минималь-
ный возраст молодоженов может быть и 16 лет.

Также в органах юстиции рассказали о заключаемых в 
стране интернациональных браках. В среднем количество 
браков казахстанцев с иностранцами ежегодно составляет 
порядка 3-5% от общего числа.

«Согласно статистике, наибольшее количество браков 
регистрируется с гражданами Узбекистана, России, Кыр-
гызстана, Турции и Германии. Имеются единичные случаи 
браков с гражданами Зимбабве, Сомали, Руанды, Бурунди, 
Уганды, Аргентины», — уточнили в ведомстве.

Охранник Ислама Каримова  
застрелился в Ташкенте 

Сотрудник СБП СНБ Узбеки-
стана совершил самоубийство 
недалеко от резиденции пре-
зидента. 

Рано утром 19 августа в центре 
Ташкента на техническом этаже 
семиэтажного жилого дома покон-

чил жизнь самоубийством (выстрелил себе в голову) сотрудник 
Службы безопасности президента СНБ Узбекистана. 

Как отмечает ресурс, здание, где было совершено самоу-
бийство, находится в непосредственной близости от резиден-
ции Ислама Каримова «Оксарой».

«На место происшествия прибыли следователи прокурату-
ры, МВД, СНБ. Предварительный опрос жильцов, проведенный 
по горячим следам, результатов не дал. До сих пор непонятно, 
зачем военнослужащий поднялся на технический этаж, от ко-
торого у него был ключ. Неизвестно, почему он имел при себе 
табельное оружие. Неизвестны и мотивы самоубийства», — пи-
шут газеты.

Официальной информации о самоубийстве охранника Ис-
лама Каримова нет.

Это не первый случай, когда сотрудники спецслужб Узбеки-
стана сводят счеты с жизнью. 

Несколько лет назад выстрелил себе в голову из пистолета 
Макарова сотрудник спецслужб в Фергане. Аналогичным спо-
собом совершил самоубийство сотрудник Главного управления 
исполнения наказаний (ГУИН) МВД Узбекистана. Также был 
факт, когда в тире выстрелил себе в голову курсант Академии 
МВД Узбекистана.

В Уральске на территории госпиталя ДВД 
ЗКО нашли труп женщины

На территории 
госпиталя ДВД 
города Уральска 
нашли подвешен-
ный труп женщи-
ны. Предположи-
тельная версия 
гибели - суицид, 
сообщает корре-
спондент портала 
«Мой Город» со 
ссылкой на пресс-
службу ДВД ЗКО.

 
В самом госпитале отказались сообщить детали, сказав 

лишь, что никто из пациентов у них не умирал. В пресс-службе 
ДВД ЗКО прокомментировали ситуацию, но без подробностей.

«Сегодня примерно в 6 часов утра на территории госпита-
ля ДВД было обнаружено в подвешенном состоянии тело жен-
щины, которая ухаживала за пациентом, - рассказали в пресс-
службе ДВД. - Она не принадлежала к персоналу госпиталя и 
не была пациентом. Женщина ухаживала за одним из больных 
в госпитале. Спасти ее не удалось».

Предположительная версия – суицид, ведется следствие. 
Другие подробности выясняются.

nur.kz
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Дорогие читатели!
Просим откликнуться нерав-

нодушных людей и оказать по-
мощь пятилетней Севиле Кума-
ладзе, которая страдает детским 
церебральным параличем (ДЦП) 
в тяжелой форме, а также тугоу-
хостью (нарушение функций слу-
ха). В семье, где растет Севиля, 
четверо детей, и родители не в 
состоянии сами позаботиться о 
здоровье дочери, средств на ее 
лечение не достает. 

Каждому из нас кажется, что 
наша помощь станет всего лишь 
каплей, но, чем больше будет 
этих самых «капель», тем бы-
стрее Севиля получит лечение. 
Поэтому мы призываем вас не 
быть безразличными к беде де-
вочки и внести свой, хоть неболь-
шой, вклад. Севиле требуется по-
мощь в приобретении слухового 
аппарата и специализированной 
инвалидной коляски для детей, 
не держащих голову. 

Однажды семья Кумалад-
зе попробовала метод лечения 
дельфинами – дельфинотера-
пию, которая очень благотворно 
повлияла на здоровье девоч-
ки. Но из-за нехватки денежных 
средств им удалось пройти лишь 
один сеанс. Семья мечтает прой-
ти курс лечения дельфинами 
(минимальный курс – 10 дней) и 
надеется, что такая терапия укре-
пит здоровье их дочери. Дель-
финотерапия – это комплексное 
воздействие на организм. Оно 
складывается из ультразвуковых 
волн, излучаемых дельфином, 
двигательной активности, пребы-
вания в морской воде, обладаю-
щей определенными целебными 
свойствами. Дельфинотерапия 
оказывает мощный психологиче-
ский эффект. К дельфинотера-
пии могут прибегнуть не только 
дети, но и взрослые. Дельфин 
побуждает человека, находяще-
гося с ним в бассейне, к обще-
нию - совместному плаванию, 
играм, невербальному (без по-
мощи речи)обмену информаци-
ей. И в результате мы получаем 
настолько эффективное и пози-
тивное воздействие, которого не 
могут дать самые современные 
лекарства. Поэтому семья Кума-
ладзе мечтает еще хотя бы раз 
свозить дочь в страну, в которой 
есть дельфинарий и оказывают 
такие услуги.

Для оказания помощи вы 
можете 

обращаться по телефону: 
+7 771 4040263.

Перечислять средства вы 
можете 

на карточные счета:
«Халык банк»: 

4402573544008990
«Темир банк»: 

4392232501171703

Түләкти-тәрлан 
Зијәддин
Ахыска халкынын бөјүк сәркәри 
Исмихан оғлу, түләк-тәрлан 
Зијәддин 
Халкынын дајыма о көмәктәри
Исмихан оғлу, түләк-тәрлан 
Зијәддин.

Һәмишә сөздә гөј дилләр ансын
Әдаләт олдуғуна елләр инансын
Ганмыјанлар инди дәриннән гансын
Буду вары, түләк-тәрлан Зијәддин.

Геҹәләр јатмыјер чекир зәһмәти 
Онучун газанер елдә һөрмәти
Јохсуллар јолунда вары-дөвләти 
Жомартты, түләк-тәрлан Зијәддин.

Илләрлә учаг јолларында галыфты
Халкынын гејдини назар алыфты
Ҝәләчәјини оларын јада салыфты
Көмәји илә, түләк-тәрлан Зијәддин.

Гүнејдә јардымчысы гочах 
Ләтифшаһты
Милләтинин дәрдиннән о да аҝаһты
Олара бирликтә иштәмәк һахты
Ләтифшаһ, түләк-тәрлан Зијәддин.

Таир тәк сүрүҹү она көмәктәр
Һәмәшә јанында оду әмәктәр
Дедији мәнзилә чаттыраҹахтыр
Дајыма јанында түләк-тәрлан   
   Зијәддин.

Түрк Ҹумһуријјәти илә гурду ләззәти 
Абдулла Гүлдән гөрдү үскәк 
һөрмәти
ДАТҮБлә јаратды, бирлик, әзәмәти
Бах белә галхты, түләк-тәрлан  
   Зијәддин.

Мәнимки дајыма әдаләт ҝәзмәк, 
Һәгигәт јолунда зулума дөзмәк,
Ганмаздар гөрәндә ҹанынан безмәк
Олса да, таб ејләр, түләк-тәрлан 
Зијәддин.

Камал да дастаны бах белә јазды
Инанын Валлаһ јаздығым дүздү
Һелә она дедијим тәрифләр азды
Билин еј халгым, түләк-тәрлан  
   Зијәддин.

Нәсијәт сөзләр
Чохда гочалыф һөрмәттән дүшмә
Тәбијәтдән, һәм дә елдән ајыфты
Аллаһ верән өмүрү сән ки јашадын
Чохта гочалмағын ахры зајыфты.

Верилән өмүрү һахламах ҝәрәк,
Һәр илдә сағлығы јохламах ҝәрәк, 
Ҹаванлыхтан гоҹалыға пај сахламах  
   ҝәрәк,
Сахлыја билмәсән, һәлвәт сәнә  
   ајыфты.

Нәсијәт сөздәрими ишә салсаныз,
О сөздәримнәндә дәрси алсаныз
Өзүнүз үчүн бир фајдады билсәниз,
Әјәр ганылмаса, билин, ајыфты.

Оғул-ушахларын дәрди гәддини 
әјәр,
Хәсијәтсиз јери хәтринә дәјәр,
Дүшүндүкҹә дәрдини дәринә гојар
Орасыны демәсәм, һәлвәт ајыфты.

Бу фаныда гајда-ганун беләјмиш
Јазылан гәләҹәк һәлвәт еләјмиш
Сығыныб Рәббинә шүкүрдән даныш
Чүнкү јарадты сәни онан ајыфты.

Инсанын истәрәм тәк бахты ола,
Кечирлән һајаты үзүнә ҝүлә,
Булары кысмат ејлә Аллаһ нә ола
Сәнә инанмамаг һәлвәт ајыфты.

Фикир-дујғуму јазырам, Аллаһ
Шер илә сөзләри дүзүрәм, Аллаһ
Дәрд чәкиб чанымнан безирәм,  
   Аллаһ
Сағлығын јанында дәрдә ајыфты.

Һеч кәсә Јарадан дәрди вермәсин,
Чәкибнән ағры-аҹы гөрмәсин,
Камал да әлләрини Аллаһдан   
   үзмәсин
Үзсә дә һәлвәт Камала да ајыфты.

Арзум
Бу сөздәрим «Ахыска» газетиндә галсын. 

Чох илләрдә архив олуб сахлансын. 
Камалданда истәрәм јадигәр галсын. 

Кәлән нәсилләрә нәсијәт олсун. 

ЮНЕСКОнун фаһры профессору, “Роберт Кох” орденинин саһиби, Күнеј 
Казахстаннын Милли Мәркәзи фаһры президенти, халк шаири 

Камал КАРАЕВ 

Буюл “Ахысха” газетиндә урус 
дилиндә чыхан бир мақаламда 
(25.04) бән бизим династия 
һаққында эпәйжә бол билги вер-
дим. Бабамын күчүк қардаши 
рәһмәтлух Шаһбаз әмим чох эй 
қавал чаларди. Қавғая гедәнәчан 
жәйил яштаки әмим айиләмизин 
таварына (250-300 баш) ота-
рурмиш. Әмим Қавғадан ан-
жах 1947-йили буралара гәлип, 
гәнди айиләсинә қавушти. 
Сүргүн оланда онун оғлушағи 
(супруга) Рәһимә аблам әмимин 
қавалыни қабинән, бир күчүк 
ханчарыни дә қынинән унут-
мамиш, Қазакстана гәтүрмиш. 

О қавали әмимин гәндинин 
чалдуғуни бән гөрдүм вә 
сөзләрини диннәдим. “Қавали эй 
чалан уста қавалжиләр тавари 
суя гөтүрүр, сусуз гери гәтүрүр” 
– дийерди рәһмәтлух. Әмим 
бәнә бөйлә бир әфсәнә (леген-
да) дә сөйләди: “Вахтында бир 
аға варимиш. Ағанын чох тавари 
варимиш. Бир гүни һарамиләр 
(разбойники) гәлмиш, чобанын 
әл-аяғыни бағламиш, тавари 
битәви гөтүрмиш. Чобан оғлан 
әлә-белә этмиш қавалыни әлинә 
алмиш тә... чалмиш. Қавалын 
бу сәсини көвдә ағанын қызи 
Мәсти эшитмиш вә нә олдуғуни 

ағнамиш. Қавалдан гәлән бу 
музыка белә диян кими олмиш: 

Қыз Мәсти, Мәсти,
Кәндир қолларыми кәсти,
Һарамиләр тавари басти,
Қыз Мәсти, Мәсти...

Мәсти буни тез бабасы-
на хәбәр вермиш. Аға гәнди 
адамларыни йолламиш, тава-
ри һарамиләрдән қуртарып, 
гери гәтүртмиш. Чобан оғланын 
вә қызынын бир-бирини 
сәвдухларыни билән аға икиси-
ни әвәрмиш (ифти чобан оғлан 
фухарадур дия қызыни она вер-
мах иштәмийермиш) һәм бөйүк 
дүгүн этмиш. Қавалын, музыка-
нын қудрәти беләлуғинән, һәм 
ағанын малыни сахламиш, һәм 
бир-бирини сәвән ики ашиқи му-
радына эриштүрмиш. 

Бу қавал таһмиңинән 80 йил-
лух қавал десах олур. О бөгүн 
әмимин Қазакстанда дүнйая 
гәлән ики оғлунун бөйүги Ибраги-
мов Әһмәт (2013-йилдән әмәкли 
(пенсияда) қардашымыздадур. 
Сәвгүлли бабасыннан қалан бу 
йедигәрләри о гөзүнүн қараси 
кими сахлийер һәм гәнди дә 
эпәйжә қавал чалйер...

Фадли Али
Жамбыл обласи, 

Шу райони,
Белбасар көви
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Продается квартира в 50 метрах от пляжа Коньяалты. Отличное предложение 
для тех, кто мечтал приобрести квартиру с видом на море в Анталии. На про-
дажу выставлена просторная квартира с 2 спальнями, гостиной, балконом, 100 

м2 на 2 этаже, юго-западная сторона.
Квартира продается полностью с мебелью, бытовой техникой и кондиционерами. Ком-

плекс находится в 50 метрах от моря и пляжей, 500 метрах от торгового центра Мигрос, 
Аквариума, Аквапарка, Лунапарка, городских парков, 200 метров от Бич парка с кафе, 
ресторанами, детскими площадками. В пешей доступности продуктовые магазины, гости-
ницы, Ататюрк парк с выставочным залом Джам Пирамид.

В коридоре установлены шкаф, домофон. Кухня совмещена с гостиной открытого пла-
на, где из окон открывается вид на Средиземное море, пля-
жи, сад. На кухне встроенная бытовая техника (вытяжка, 
варочная панель, духовой шкаф, холодильник). В гостиной 
есть стол на 6 персон, телевизор, кондиционер, диван. В 
ванной комнате есть ванная, стиральная машина, водона-
греватель.

В комплексе есть лифт, парковка на территории, ухожен-
ный зеленый сад. 

 (код – rert #2380).

В ыставлена на продажу квартира  в новом гото-
вом комплексе в районе Лиман, Анталия, все-
го в 500 метрах от моря и чистейших пляжей 

Коньяалты. Рядом находится парк с детскими площад-
ками, магазины, торговые центры, детские сады, школы, 
удобное транспортное сообщение. Квартира продается 
полностью с мебелью и бытовой техникой как на фото-
графиях, нет только телевизора.

Комплекс состоит из 1 блока и 15 квартир.
- До международного аэропорта Анталии 25 км.
- До центра города всего 4 км,
- До порта 2 км,
- До горнолыжного курорта Саклыкент 50 км.

Планировка квартиры: квартира с 1 спальней, 
гостиной, санузлом, балконом, 56 м2

В комплексе есть:
• Бассейн
• Ухоженный сад
• Привратник
• Фитнес, cауна
• Круглосуточная охрана
• Спутниковое телевидение, Беспроводной Интер-

нет.                        
   (код – rert #2431).

Если Вы предпочитаете жить красиво и комфортно, 
то эта квартира именно для Вас.  Жилой комплекс 
в самом сердце Лары напротив отеля Дедеман с 

прекрасным видом на Средиземное море, горы Таурус и 
пляжи Коньяалты. Квартира с 3 спальнями, гостиной, 2 са-
нузлами, 4 балконами, 180 м2, полностью меблирована, 
продается, как на фото, с бытовой техникой. 

В 2 минутах ходьбы рестораны, Стелла Манзара, Биг Мен, Тапас, кафе Дон Кишот, 
Шекспир, Мак дональдс, аквапарк, парки с фонтанами, торговые центры, продуктовые 
магазины, кофейня Старбакс, школы, больницы, транспортное сообщение.  Вдоль моря 
есть велосипедные и роликовые дорожки, парк Фалез. Расстояние к морю 200 метров, 
до песчаных пляжей Лары 3 км. К услугам собственников предлагаются бассейн,  откры-
тая парковка, ухоженный сад, огороженная территория, лифт. 

В стоимость квартиры входит:

Отличное предложение для тех, кто 
ищет большую квартиру в зеленом 
районе Лара близко к инфраструкту-

ре города. Квартира с 3 спальнями в элит-
ном районе в пешей доступности от Макро 
центра, торгового центра Терра сити, пар-
ков, спортивного комплекса, двух русских 
школ, языкового колледжа Аллара, кафе, 
ресторанов, банков. До моря 15 минут пеш-
ком, до песчаного пляжа Лары 3 км.

Рядом находятся продуктовые магазины 
Шок, Бим, мебельные магазины, почтовое 
отделение.  В комплексе 2 блока, на проти-
воположной стороне от комплекса есть парк 
с детской площадкой. Квартира с 3 спаль-
нями, отдельной кухней, 2 застекленными 
балконами, 2 санузлами с ванной и душе-
вой кабиной, 160 м2. В стоимость включена  
бытовая техника Siemens (вытяжка, вароч-

8 702 76 208 23
8 701 337 44 87

• 3 телевизора
• Мебель, посуда
• Стиральная машина
• Посудомоечная машина
• Духовой шкаф
• Вытяжка

• Микроволновая печь
• Варочная панель
• Спутниковое телевидение, 
• Беспроводной Интернет, джакузи, точеч-

ное освещение, люстры, кондиционеры в каждой 
комнате, электрические рольставни

ная панель, духовой шкаф), водонагрева-
тель, рольставни на окнах, 2 кондиционера, 
встроенные  шкафы в спальнях, ванных 
комнатах, стол с 3 стульями на  кухне.  Сте-
ны оклеены обоями. Квартира находится на 
3 этаже пятиэтажного дома, окна выходят 
на 3 стороны, есть  вид на бассейн и парк. 
Тихий, спокойный, зеленый район, отлич-
ное  место для постоянного проживания и 
отдыха.

В  жилом комплексе есть:
• Плавательный бассейн
• Круглосуточная охрана
• Крытая парковка
• Спортивный зал
• Ухоженный сад
• Консьерж 
   (код – rert #2336).

Уважаемые читатели, представляем 
вашему вниманию фотографии апартаментов в Анталии
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ПРИМЕЧАНИЯ:
 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими гласными (e, i, ö. ü), между твёрдой глас-

ной (a, ı, o, u) и согласной, или же после твёрдой гласной в конце слова, то она не 
читается, а удлиняет предыдущую гласную и придаёт ей некое горловое звучание. 
Например: çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam (саилам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя мягкими гласными, между мягкой гласной 

и согласной, или же после мягкой гласной на конце слова, то она читается, как й с 
чётким горловым звучанием. Например: ciğer (джийэр), çiğ (чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как в немецком языке буквы ü, ö (ö - звук, по-
лучаемый слиянием о и ё, ü - звук, получаемый слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W используются в перенятых словах и сло-
вах иностранного происхождения.

Вопросительная 
частица mı

Упражнение 2.5. 
Переведите на турецкий язык.

Это книга?  Это шкаф?
Это тетрадь?  Это дверь?
Это собака?  Это друг?
Это роза?  Это словарь?
Это мама?  Это студент?
Это дом?  Это окно?
Это парта?  Это машина?
Это письмо?  Это комната? 

Упражнение 2.6. 
Переведите на русский язык.

Bu, gül mü? Bu, aile mi? Bu, söz mü? Bu, ki-
tap mı? Bu, pencere mi? Bu, dolap mı? Bu, şehir 
mi? öğrenci mi? Bu, ev mi? Bu, araba mı? Bu, 
mektup mu? Bu, kedi mi? Bu, çanta mı? Bu, yıl-
dız mı? Bu, radyo mu? Bu, oda mı? Bu, oğul mu? 
Bu, köpek mi? Bu, deft er mi? Bu, insan mı?

Отрицательная 
частица değil

Для отрицательного ответа на 
вопрос общего типа Это стол? / Нет, это 
не стол используется отрицательная 
частица değil, т.е. русской отрицательной 
частице не соответствует неизменяемая 
турецкая değil, стоящая после имени 
существительного.

Bu, masa mı? - Это стол?
Hayır, bu masa değil. - Нет, это не стол.

Закон гармонии 
согласных

Все согласные в турецком языке 
делятся на глухие и звонкие.

Глухие: ç f h k p s ş t
Звонкие: b c d g ğ j l m n r v y z
Суть закона гармонии согласных 

состоит в уподоблении согласных на 
стыках слогов при наращении аффиксов по 
принципу глухости - звонкости. Так, если 
слово заканчивается на глухой согласный, 
то присоединяющийся аффикс, если он 
начинается с согласной, также должен 
начинаться с глухой согласной.

Озвончение глухих согласных на 
конце слов

Если слово в турецком языке 
оканчивается на глухой согласный p ç 
t к, то попадая в позицию между двумя 
гласными (при присоединении каких-либо 
аффиксов), глухой согласный изменяется 
на соответствующий звонкий.

* k изменяется в g только в том случае, 
если букве k предшествует буква n.

Çelenk → çelengi
Renk → rengi

Во всех остальных случаях 
осуществляется переход k → ğ.

Однако, в озвончении глухих согласных 
на конце слов имеются исключения. Этому 
правилу не подчиняются 

1. односложные слова: 

Sap → sapı
Et → eti
Ok → oku
Koç → koçu

2. заимствованные слова: hukuk, millet, 
merhamet, gayret 

3. имена собственные: 
Turgut → Turgut’a

Упражнение 2.7. 
Осуществите изменение.

Kitap (a) →  Tat (ı) → 
Ağaç (ı) →  Denk (i) →
Ekmek (e) →  Kulak (ı) → 

Грамматика детям

(Жалғасы келесі сонда)
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коллективе испортят весь от-
дых.

ВОДОЛЕЙ
Интересные 

встречи ждут 
вас в ближай-
шую неделю. 
Не бойтесь 
пробовать что-

то новое, впустите в свою 
жизнь приключение: в конеч-
ном итоге оно пойдет вам на 
пользу. Помимо дружеских, 
могут завязаться и более 
близкие отношения. Прежде 
чем их начинать, подумайте, 
готовы ли вы к чему-то боль-
шему.

РЫБЫ
Вам пред-

стоит разби-
раться в личных 
проблемах и 
провести массу 
времени, выяс-
няя, кто прав, а кто виноват. 
Мало кому удастся избежать 
яростных ссор и трогатель-
ных примирений. Многие 
Рыбы прекрасно проведут 
время в компаниях друзей, 
коллег по работе или дав-
них знакомых. Но если вы 
семейный человек, то поста-
райтесь, чтобы дружеские 
посиделки не нанесли ущерб 
отношениям с любимыми 
людьми.

устроить скандал, если не под-
готовите для них игрушки.

ДЕВА
Наконец удаст-

ся перевести дух. 
Проблемы, кото-
рые преследовали 
вас последнее время, совсем 
скоро разрешатся. Произойдет 
это не без помощи влиятель-
ного покровителя. Когда все 
закончится, не забудьте побла-
годарить тех, кто принял непо-
средственное участие в вашей 
жизни.

ВЕСЫ
Похоже, кто-то 

из окружающих 
злоупотребляет  
вашим внимани-

ем. Причем делает это очень 
завуалированно. Идти на кон-
фликт не стоит, но и поощрять 
в будущем злоупотребления не 
нужно.

СКОРПИОН
Скандалы и не-

приятные ситуации 
будут преследовать 
вас в первую неде-
лю месяца. Зато после може-
те ждать хороших новостей. 
Они придут оттуда, откуда вы 
и предположить не могли. Это 
сложное время для вашего 
здоровья. Избегайте ситуаций, 
которые могут вызвать стресс и 
беспокойство.

СТРЕЛЕЦ
Пора собрать 

всю волю в кулак и 
навсегда отказаться 
от вредных привы-

чек! Чтобы это прошло не так 
болезненно, найдите себе ком-
паньона. Например, выберите 
в «жертву» одну из подруг (дру-
зей). С ней (ним) можно будет 
обсудить все тяготы и лише-
ния, а также найти новое инте-
ресное хобби, которое поможет 
вам обеим (обоим) отвлечься.

КОЗЕРОГ
Многие Козероги 

ощутят острое же-
лание к перемене 
мест. Вас потянет 
путешествовать, встречаться 
и общаться с новыми людьми, 
культурами. Никаких препят-
ствий на вашем пути возникнуть 
не должно - ведь начинается 
бархатный сезон. Но только к 
выбору компании, если собе-
ретесь путешествовать, подой-
дите с особой тщательностью, 
иначе разногласия в дружеском 

ОВЕН
Вы прекрасно 

улавливаете настро-
ение окружающих, 
без особых усилий 

производите на них сугубо 
положительное впечатление. 
В общем, практически читае-
те мысли и предугадываете 
желания. Проявляйте это ка-
чество на полную мощность, 
чтобы добиться своего на 
трудовом поприще.

ТЕЛЕЦ
Тельцы — на-

стоящие гурма-
ны и прекрасно 
разбираются в 
еде. Может, пора 
превратить любимое хобби в 
основное занятие? Гороскоп 
советует при случае запи-
саться на специализирован-
ные курсы.

БЛИЗНЕЦЫ
С уверен-

ностью утверж-
дать, что Овнам 
во всем везет, 
нельзя. Одна-

ко вы добьетесь желаемо-
го, даже несмотря на то, что 
окружающие постараются 
тебе в этом помешать. Важ-
но сохранять спокойствие и 
хладнокровие в любой ситуа-
ции. Помните: «Терпение и 
труд все перетрут» — это ваш 
девиз на предстоящие трудо-
вые будни. И не забывайте 
отдыхать.

РАК
Удачное вре-

мя для трудо-
голиков. А если 
вы не только ра-
ботоспособны, но и обладае-
те творческим мышлением, 
ваши шансы на успех увели-
чиваются. Сейчас идеальный 
момент для крупных и даже 
рискованных финансовых 
операций. Но решения нужно 
принимать с холодной голо-
вой. Для переговоров время 
не самое подходящее.

 
ЛЕВ
Неделя вы-

дастся суетливой: 
дни рождения, 
детские праздни-

ки, презентации. Встретиться 
со всеми нереально, поэтому 
заранее составьте список, ког-
да и куда идете. И позаботься 
о подарках: взрослые спокой-
но отнесутся к их отсутствию, 
а вот самые маленькие могут 
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Очень интересные факты
1. Чтобы музыка в телефоне звучала громче, положи-

те его в миску.

2. При сонливости задержите дыхание на столько, насколь-
ко сможете, затем медленно выдохните. Этот прием поможет 
увеличить частоту сердцебиения.

3. Если вы захотели испечь печенье, а у вас под рукой 
нет яиц, знайте, что их с успехом могут заменить бана-
ны (по полбанана за яйцо).

4. Чтобы при беге не болело в боку, выдыхайте каждый раз, 
когда левая нога касается земли.

5. Если вас укусил комар, нагрейте ложку и приложите 
к месту укуса. Реакция прекратится и зуд утихнет.

6. Пейте на ночь яблочный сок - в нем содержатся веще-
ства, от которых сны становятся ярче.

7. Если чувствуете, что вот-вот чихнете, прижмите 
язык к небу и все пройдет.

8. Вмятину на мячике для пинг-понга легко исправить, поде-
ржав его над горящей зажигалкой (только не слишком близко). 
Газ внутри мячика под действием тепла расширится, и он ста-
нет как новенький.

9. Если вы обожгли язык, сахар поможет облегчить 
боль.

10. Сделайте собственную жидкость для полоскания рта, 
размешав девять столовых ложек молотой корицы в стакане 
водки. Процедите. Размешайте с теплой водой и полощите рот. 
Не глотайте. 

11. Обмокните ватку на спичке в водку и прикоснитесь 
несколько раз к герпесу на губах, чтобы он иссохся. 
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Қазақстан  Республикасы Қаржы нарығын және қаржы ұйымдарын реттеу мен қадағалау 
агенттігі 2007 жылы 29 желтоқсанда №163 лицензиясын берді

Сегодня и всегда 
Тебе желаем счастья!
Храни тебя судьба 
От мрака и ненастья,
От злого языка, 
От тяжкого недуга,
От умного врага, 
От мелочного друга.
И дай тебе Аллах, 
Коль это в его власти,
Здоровья, долгих лет 
И много-много счастья!

С днем рожденья вас поздравляем!
Легкой службы мы вам желаем!
Пусть не будут «деды» придираться,
Старшина пусть даёт высыпаться,
Пусть в столовой вас кормят прилично,
Нормативы сдавайте отлично,
Пусть без трудностей и без хлопот
Ваша служба быстрее идет!

Поздравляем!
Камронбека и Камала 

Насиповых с днём рожде-
ния поздравляют бабушка 
Наври, родители Шаймор-
дон и Зухра, все родные и 
близкие. 

Поздравляем!

Турецкий 
этнокультур-
ный центр 
Толебийского 
района по-
здравляет 
Нуриддина 
Алиева с 
прохожде-
нием обряда 
суннет-той!


